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NGOKUNJE  LIXESHA.

Amacham! Amacham!
NGEZIVEKI ZIMBALWA ZIZAYO, sitengisa 

YONKE IMPAHLA YETU EPAMBILI,

Iblankete,  Imichako  Yelokwe,  Iprinti, 
Ikeleko, nempahla Yamanene kunye no Dyasi

Ngamanani Atotywe Kakulu.

Xa niza e Komani, qinisekani ukuza kusivelela

Sowden, Mitchell AND Stoddart
CATHCART  ROAD,

QUEENS TOWN.

PEACOCK BROS. NO WEIR,

N GABATENGI abakulu Bokutya, benika
awona Manani alungileyo. E Komani

apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

Ihabile,  Ezinkozo,  Inqholowa,  Irasi,  Imbotyi,  I-

ertyis, Umbona, Amazimba bahlele benawo.

ITUBA LOKWENZA IMALI.
Zisani bonke UBOYA benu
Zisani bonke UBOYA BEBHOKWE
Zisani wonke UMBONA wenu
Zisani onke AMAZIMBA enu
Zisani yonke INGQOLOWA yenu
Zisani yonke IHABILE yenu.

Nayo  yonke  enye  imveliso  eninayo  naniya 
kufumana  amanani  Apakamileyo  e  Cash  ngayo—
YIZANI KUBEKANYE, naniya kuhlala nisiza ko

JAMES HODGES and CO.
     QUEENSTOWN.

A  Wonderful Medicine.

BEECHAM’S PILLS
FOR Bilious and Nervous Disorders, such as Wind and Pain in the 
Stomach, Sick Headache, Giddiness, Fulness, and Swelling after meals, 
Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushings of Heat, Loss of 
Appetite, Shortness of Breath, Costiveness. Blotches on the Skin, 
Disturbed Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and Trembling 
Sensations, &c. THE FIRST DOSE WILL GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. 
This is no fiction. Every sufferer is earnestly invited to try one Box of 
these Pills, and they will be acknowledged to be " WORTH A GUINEA A 
BOX.”

BEECHAM’S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete 
health. They promptly remove any obstruction or irregularity of the system. For a

 Weak Stomach; Impaired Digestion; Disordered Liver;
they act like magic;—a few doses will work wonder upon the Vital Organs; Strengthening the muscular 
System; restoring the long-lost Complexion; bringing the keen edge of appetite, and arousing with the 
ROSEBUD or HEALTH the WHOLE PHYSICAL ENERGY of the human frame. For throwing off 
fevers in hot climates they are specially renowned. These are “ facts’’ admitted  by thonsnr.ds, in all 
classes of society, and one of the best guarantees to the Nervous and Debilitate is  that Beecham's Pills  
have the Larged Sale of any Patent Medicine in the world. Full directions with each box.

Prepared only by THOMAS BEECHAM, St. Helens, Lancashire, England,
SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.

KWABAKUFUPI
- NABAKUDE

(Ngokukodwa AMA TRANSPORT)

IMIXESHO YENYAMA
ZONKA,

NINOKUYIFUMANA KO

Smith & Gregg,
UMELENE NAMAGQUBA APAKATI

CAMBRIDGE || ROAD,
KING WILLIAMS TOWN,

ISIMNARI YENTOMBI E BHENCUTI

LE Sinala iya kuvulwa kwakona (ukuba
 kuyavumeleka) ngolwesi BINI, 3

OCTOBER, 1893.
Inyameko yabazali icelelwa ngokubeke-

kileyo kumalungelo anikwa yile Sinaia
yokufunaanela Intombi zabo Imfundo Elungileyo 
edibene nengqeqesho yobu Krestu entle.

Isebe Lemfundo liya kuquka amalu-
ngiselelo o III, IV, V no VI. Liya kupatwa
linenekazi  elimhlope  elinamava,  nabancedisi 
ababini, no Pupil Teachers ezimbini.

Isebe Lokuhlala liya kupatwa yi
Nkosikazi  yomfundisi  oyakuba  nga 
Mongamelikazi.

Amantombazana ayakuba pantsi kokwaluswa 
ngento zase moyeni ngu mfundisi
opeteyo—u  Rev.  S.  Clark.  Kuyakufundiswa 
Ukutunga, Imisebenzi Yezandla Nokupata Indlu.

Intlaulo : £6 ngonyaka ; ihlaulwa nge
Kota kwangapambili ku Rev. S. Clark
Oyintloko ye Sinala ezingabhekiswa kuye
zonke izicelo nemibuzo. 3t2C9

              LEMINYAKA I 18       

                              IGQITILEYO,
SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKATE ZOBOYA
EZILUKWE NG0BUGCISA OBU
B0DWA, Igama lazo yi ‘‘EXTRA
NAVY or MAITROSS.”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana 
noluhlobo; esigqibe ke kwelokuba SIZIPAULE i 
BLANKETE ZONKE ngopawu esiluqinisele na 
Komkulu ngohlobo lwemifa nekiso le yongamele 
lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE, 
kangelisa kunene ukuba inawona 
umfanekiso we NGONYAMA kwelinye 
LAMASONDO ayo. 
ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO. 
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU IBLANKETE 
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile enitenga kuzo-ke bizani

Iblankete ezinomfanekiso we Ngonyama.
Ziya kubaku kuzo zonke ivenkile za Pesheya

kwe Nciba nase zidolopini zonke.
APO ZIPAKULWA KONA KUKO

PEACOCK BROS, and WEIR, 
             E QONCE. 
Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

Beauchamp, Booth & Co.
EYONA VENKILE INKULU

NETENGELAYO

E KINGWILLIAMSTOWN & QUEENSTOWN.

ITYALI
IPRINTI

ISETINI
IKELEKO

ISHITI  ZEKOYI  
__Impahla Yomtshato Yonke
BEAUCHAMP, BOOTH& CO.

E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN;

J. W. GARRETT & CO,
LADY FRERE

IZITORA  EZITSHUPU.

Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo Izihlangu Ingubo 
Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapezulu ngo BOYA, IZIKUMBU, UKUTYA ne MPAHLA 
EHAMBAYO.

IZAZISO ZASE KINGWILLIAMS TOWN.

DYER-DYER
KING WILLIAMSTOWN.

Impahla Entsha Efikileyo.
Ibhulukwe’Zamadoda ze Kodi 5s. 6d, 6s. 6d. ne 7s. 6d.

„ ze Twidi 3s. 6d., 4s. 6d. ne 10s.
 (Ezisikiweyo Zona) 8s. 6d. ne 9s. 6d.

Ibhatyi Zamadoda ze Twidi ziqala 4s. 6d. ne 10s.
Indulubhatyi Zamadoda ziqala kwi 3s.
Ihempe Zamadoda Zokusebenza 1/-, 13, 16 ne 3 - inye.
Ihempe Zamadoda Ezimhlope Ezihayinwayo ziqala kwi 3s. inye.
Isuti ze.Twidi Zamadoda ziqala kwi 116 inye
Isuti Zamadoda ze Diagonal Tweed Emnyama ziqala kwi 25/-.
Ezimnyama Ibhatyi ne Ndulubhatyi Zamadoda Zomtshato ziqala 22/6
Ibhuhikwe Zamadoda Ezipakamileyo Zomtshato (zisikwe kakuhle) 7/6

Iminqwazi Emitsha, Ityali, Ibhulankete, Amaqhina, 
Ihangutyefu, i Underpants ne Vests, Ibhutsi ne 
Shuzi, ne zi-Tadi, njalo-njalo.

SISANDUL’UKUFIKELWA YIMPAHLA ENTSHA YE

CRICKET neye LAWN TENNIS
 IBHATI ne BAILS, IZITAMPU, I-LEG GUARDS, I-GLOVES, 

TENNIS RACQUETS, NETTS, IBHOLA, nayo yonke into.

AMAXABISO AHLISIWEYO KWI CLUBS.
Pambi kokuba nitenge tumelani izicelo nitunyelwe Uluhlu Lwamanani

Impahla Yabafundisi—Iminqwazi ne Kolala,
i Makentoshi, njalo-njalo.

EYONA NDLU IGQITISILEYO NEYONA ITSHIPU KUZO ZONKE

DYER NO DYER,
    E- QONCE

IMVO ZABANTSUNDU

A. MELASS,
CHEMIST & GRUGGIST,

(Ukangelene ne Ofisi Yamatyala,)

     E KOMANI.
LAMAYEZA alandelayo Abantsundu, 
kwanawahleli enziwe kakade
entlobo zonke, bahleli benawo:—
AKA MELASS Amafuta Apilisayo.
ELIKA MELASS Lokukamela Amehlo.
EKA MELASS Incindi Yezinyo.
AKA MELASS Amatontsi Endlebe.
OKA MELASS Umciza we Palo.
AKA MELASS Amatontsi e Stepu.
OKA MELASS Umciza we Fiva.
OKA MELASS Umciza Wokohlokohlo.
OKA MELASS Umomelezi.
OKA MELASS Uhlikihla.
EZIKA MELASS Ipilisi Zoxaxazo-Gazi.
OKA MELASS Umciza Wesisu.
OKA MELASS Umciza Wegazi.

Amayeza ezifo ezikataza Abantwa-
bahleli benawo.

RELAND,

Umaki Wezindlu Nomtati we Kontreki,

Umcweli Kumasebe Okucwela Onke.
MARKET STREET,

Kingwilliamstown.

UMENZI WEMPAHLA YEZIKOLO

YENTLOBO ZONKE.

I  DESK  EZINEZIHLALO  ZAZO,  
EZENZIWE  KAKUHLE  NANGE- 
NDLELA  EMANGALISAYO  NA- 
NGAPEZU  KWEZIVELA  KWAMA- 
NYE  AMAZWE,  NAMAXABISO 
ANGANENO.
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PASCOE, (U FOLOKOCO)
USAHLELI, AKAFILE!

Apo uya kumbona NGOKWAKE (SALUF’) kuse

QONCE, EMONTI nase CALA,

Yizani kutona Imimangaliso yake engatetekiyo

Ngapandle kwe MPAHLA yake eyazekayo kunene, nga 
ningakumbula ukuba ngoku uno DRES-MEKA (Dress Maker) ovela e 
ENGLAND.

ILOKWE ZOKUTSHATA EZENZIWA LELI LEDI ZINGUMMANGALIS0.

Intombi enxibe 'enye YEZILOKWE ingateho no Mlungukazi wayo angayazi; 
ngenene, ndifung’ u “ Rarabe,” ’Strue Blam ' kunganzima ukumazi.

FOLOKOCO (Salufu).

JOHN W. BAYES & CO., 
GRAHAMSTOWN.
IFANDESI LEMPAHLA KUMASEBE ONKE.
I Blanket zamabala ziqalela kwi 1s. 7 ½ d., Amabhayi abubanzi bupindiweyo ll ½ d., 

Imiqulu Eqaqambileyo yokwenza ilokwe iqalela kwi ljd. nge yadi, I ‘ Tweed ’ 
eziqaqambileyo zelokwe ziqalela kwi 3 ¾ d. nge yadi, I Flannelettes 2¾ d. nge 
yadi, Ezona zilungileyo i Printi zama Jamani nama Bhulu 6 ½ d. nge yadi, Ityali  
zoboya ezona Fishini zintsha ziqalela kwi 3s. kude kubc nga 80s. inye, I Quilts 
zamabala ziqala Is. HJd., I Quilts ezimhlope ziqala 2s. l1d., Amakulu amahlanu e 
“ knitted skirts ” 1s. 2d. inye.
Zonke impahla zibhalwe ngamanani acacileyo. Akuko nkohliso. Kwisebe le lokwe 

(Drapery)  ngexesha  le  Fandesi  i 1s.  ebifudula  isapulwa  nge  xabiso  le  ponti  
iyakuyekwa.

Isebe Lezinxibo lakwa BON MARCHE :
400 ibhulukwe zamadoda (Bedford Cord) ziqala kwi 4s. l1d. inye, I Suti zamadoda ze 

Tweed 21s. inye, I Felt Hats ezimapiko abanzi 2s. umnye, Ibhatyi zamadoda ze 
Tweed ziqala kwi 6s., I Bhulukwe ze Tweed 3s. 6d.

QONDISISANI KAKUHLE—Wonke ubani otengeizinxibo zexabiso eliyi ponti (£1) 
uyakwapulelwa isheleni ezi ntatu (3s.)

JOHN W. BAYES & CO.,   BON MARCHE,
                                           GRAHAMSTOWN, E-RINI.

GIBBERD & BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

l-PRINTI  EZINTSHA,
3d., 4d., 3d., 6d., 7 ½ d., 9d.

GIBBERD & BEYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

NGUYE NGOKWAKE,

GUTINYUZI!
KWABAMELE I TYUME !

-o-

A. & G. HENRY,
(Omnye ngobesakula kwa Clayton, e Bofolo)

BAVULE Ivenkile elilungelo Kumzi
Ontsundu, kumzi obungoka FRANCIS

e NCERA. Barola Imali epezulu ngo
MBONA, ne MFELE, no BOYA nezonto.

Impahla  efunwa  ngamanenekaz:; 
Impahla
efunwa  ngamadoda  banayo 

Ningakulibali  Ukubahambela,
Bajonge Ukuxhaswa Banzi.

A. & G- HENRY, E-TYUME,
EYOKA VENKILE.

t!210

UKWAZISANA KWEZIHLOBO

Imibiko.

SINUKA.-—Kubhubhe e Bhai nge Cawa
ngokuhlwa, 24 September, 1893, ngo

halfpast six u MARGARET GRUSKLL SINDKA,
ubudala  buzinyanga  9,  intsuku  11. 

MA LI WA.—E Jagersfontein O. F. S.
ngomhla we 13 September 1893

kusitele kukufa u ISAAC MALIWA okaya lise
Qakazan’,  Transkei.  Ubelikolwa 
eligqibeleleyo  nomshumayeli 

IMVO ZABANSTUNDU

NGOLWESI-TATU, SEPT 27, 1893.

Iveki.
I CRITERION HOTEL itshe nqu ngumlilo 

ngolwesi-Bini  lweveki  epelileyo  c 
Mgungundlovu.

U  MR. D.  LOTTER obe  sisandla 
semantyi  e  Tinara  unyuselwc kwiwonga 
lokuba yimantyi encedisayo e Steynsburg.

INTLANGANISO Yonyaka ye Bandla lase 
Dipente  iqalc  e  Koniani  ngolwesi  Ne 
lwegqitileyo  yonganyelwe  ngu  Rev.  J. 
Mackenzie wase Hankey.

NGO Mvulo  ogqitileyo  u  Sir  James 
Sivewright wamkelwe ngenteto yombuliso 
ngama  Skotshi  e  Kimberley  evakalisa 
ukamtemba kwawo kwinto zolaulo.

NGEZAYO iveki u Mr. Justice Maasdorp 
walatelwe ukuteta amatyala e Cathcart ngo 
Mvulo  (2  Oct.),  nase  Queenstown 
ngolwesi  Tatu  (4  Oct.)  nemini 
ezilandelayo.

KWENZAKELE amadoda  amane 
kuningxuma  oyi  Paarl  Central  e 
Johanneburg  yi  damaneti.  Bile  enye 
enzakala  kakubi  amatatu  ngolwesi-Bini 
lweveki egqitileyo.

IBHULU elingu  Bekker  elihlala  kufupi 
nase Molteno, lidubule langxwelera unina 
ngolwesi Hlanu, emva koko liye esitalini 
lazixoma. ’Mbangi yesi senzo ayikavakali.

KUVAKALA ukuba  u  Dr.  Jameson  (u 
Mpatiswa  wolaulo  Iwe  Komponi  yo  Mr. 
Rhodes e Mashonaland) uzakuke ahambele 
ku Lobengula ukuya kuteta naye ngokuma 
kwezinto kwelo.

IGWANGQA elingu  Maitland  ebelikwa 
Mr. G. Whitaker  apa e  Qonce lifunyenwe 
selizinqumle  umqala  ngemela  ye  ndevu 
kusasa  ngolwesi-Ne  Iweveki  egqitileyo. 
Libehle lasiwa kwazibedlele— libube emva 
kwedinala  kwalomini.  Imbangi 
kukupulukwa sisikolobo.

IQINGA LAMA BHONTI.

I
BHONTI  yase  Nkonkobe  ku- 
mandla wase Bhofolo itumele 
umntu ku Rev. Mr. WAUCHOPE

ukuba aye naye e Nxukwebe ukuya 
kucelela u Mr. DRYER ivoti. Lo DRYER 

yilanto  ise  Mtocwa  kutiwu  ngu  il 

Mpumlo,”  apo  ungeke  uye 
kutabata nelahle eli lokutsbaya. U 
Mr.  WAUCHOPE walile  ukuya 
nalomtunywa e Nxukwebe,  wada 
waqokela  ngokuti,  nokuba uyaya 
maze angalikankanyi  igama lake. 
Emva  koko  kufike  u  “Mpumlo” 
ngokwake  esiza  neliqinga  lihle 
kunene  lobukelem:—“  1.  Oyena 
mhlobo wenu mkulu ngu  HUTTON, 

kodwa ama Ngesi akamfuni afuna 
ukungenisa  u  Mr.  PAINTER 

endaweni  yake.  Wona  ke 
ayakuvotela  o  Messrs.  LAING no 
PAINTER, nina  ukuba  nivotele  o 
Messrs  LAING no  HUTTON niya 
kulahlekwa ngu Mr. HUTTON. 2. Tina 
Bhonti  simisa  u  DRYER, kodwa 
ukuba niyavuina ukusipa ivoti zenu 
nati soninika ibenye ku Mr. HUTTON 

kuze  kusale  u  Mr.  LAING no  Mr. U TYAPILE awupakamise ngo-
luhlobo lomcimbi u Mr.

DRYER, kokona  amawetu 
ayakukungela  kakuble  eyona nto 
amawenze  yona.  Siwukangele 
ngocoselelo  lomcimbi  wonyulo 
lwase Bhofolo, eyona nto ipambili 
kowakowetu  umzi  kukwenza 
amacebo  apilileyo  ukuze 
ungapulukwa  ngu  Mr.  HUTTON, 

kuba  ngumhlobo  kakuhle 
wentlanga ezisiti lowomfo ; no Mr. 
LAING ungasemva ku Mr. HUTTON

ngobuhlobo ngakuti. Xa kunjalo ke 
kufuneka  icebo  angati  ngalo 
angene.  Asiboni  mfuneko 
yotshintsho  kumalungu  ase 
Bhofolo; abelungu bona bangaba 
bayalubona, kodwa maze alumke 
amawetu  angalahlekiswa 
ngabelungu  kuba  bangabantu 
abangazitabati  ngendlela  entle 
izinto  zolaulo.  Into  abakolisa 
ngokupumelela  kuyo  iba 
ngamabona ndenzile. Ke kufuneka 
sizikangelole into eyimfanelo. Into 
epambili  emayiqondwe  kukuba 
bevumelana  bonke  abamhlope 
ukuba u Mr. LAING ufanelwe yivoti 
enye.  Mayingalityalwa lonto.  Into 
angeluvo  lunye  kuyo  yivoti 
yesibini:—abanye
bati  isamfanele  u  Mr.  HUTTON ; 

abanye bati ifanele u Mr. PAINTER ; 

baye abanye bebona u “ Mpumlo.” 
Apo  isitshixo  sokuyiqonda  lento 
sikona  kukulondawo—Liqela 
elikulu na kunelo Mr. PAINTER nelo 
Mr.  DRYER eliti  u  Mr.  HUTTON 

Impawana.
U  MR.  ABE BAILEY, 

NGOMNYADALA   unyana  ka  Hon.  T.  E 
BATENJINI.             Bailey, indodana edumo 

ngobutyebi,  igqibe 
kwelokuba  ingene  nayo  kumnyadala 
wonyulo kwela Batembu. Kuzakufudumala 
engena nje kakade. Ngokwe ngxelo yepepa 
lase  Komani,  i  Representative, ungenela 
ukuhlangabeza  uluvo  lwabanganelisiweyo 
ngalamadoda  apambi  kwabanyuli  ngoku, 
waye  yena  ezimanya  neqela  elikolwa ngo 
Mr. Innes no Mr. Sauer e Baudla. Lenteto 
icacile ngapandle kwentandabuzo.

U MR. W. HAY,  M.L.A., NABANYULI 
KULEVEKI igqitileyo  Mr. William Hay ube 
netuba  lokudibana  nabanyuli  abantsundu 
base  Dikeni.  Kuhlangene  emini  mayela 
kumakulu amabini amadoda kwityalike yase 
Lovedale,  alike  wenza  indaba  ngemiteto 
epunyeleliswe  yi  Palamente.  Uqalc 
ngomteto  ongezinja  apo  zingenwe 
ngumgada. Ungene kowotywala bo Mxosa 
nentonga  owenzelwe  idolopu 
ezingawufunayo,  kodwa  awubacukumisi 
abangabavoti.  Ute  zi  Netevu  zase  Bai 
eziwucelileyo lomteto. Ucaze umteto wezifo 
zenkonio  nowamasela;  ate  ibingalilungelo 
ukuba IMVO iyiguqulele kwinteto ye Sixosa, 
Mayelana  nokupatwa  kwemicimbi 
yabantsundu  ute  Inkosi  yabo  enkulu  iya 
kubehle  ibe  pakati  kwabo,  amabaze 
batululele  kuyo  zonke  iziroro  abanazo. 
Ngokupatelele  kwi  Glen  Grey  abahlobo 
babo ababonanga ukuba kuyakuba 

lilungelo  upumelele  lomcimbi  ngohlobo 
owangeniswa  ngalo—abafike  ke 
abawamkela  ngohlobo  ekwaye  kusitiwa 
mazinikwe ngalo itaitile. Ependula umbuzo 
ute  akenelisiwe  yena  kupeliswa  ko 
Mpatiswa  Micimbi  Yabantsundu,  kodwa 
okwenziweyo  kuse  kuvandlakanya. 
Amadoda  atetileyo  avakalise  imibulelo 
nokwaneliswa ngamalungu abo  o  Messrs. 
Tamplin  no  Hay.  Ngokuhlwa  omabini 
lamanene  abe  nentlanganiso  nabamhlope, 
bamkelwa kakuhle, yanconywa inqubo yabo 
e Palamente ukuxasa o Mr.  Innes no Mr. 
Sauer.

INTLANGANISO ZIKA MR. HAY NABANTSUNDU.

IYANCONYWA kulo lonke 
inqubo  ka  Mr.  W.  Hay  ukufika 
yakwahlukana  i  Palamente  angawulibali 
umzi ontsundu ukuwenzela indaba. Inkoliso 
yamalungu  yahlukana  nabanyuli  aba-
ntsundu mhla ifuna ivoti—xa kungafunwa 
ivoti indaba zipiwa ababala limhlope. Umfo 
ka Hay ufike waguqula yonke lonto. Yena 
xa ahambele abanyuli akabalibali “ abendlu 
emnyama  ”  (ngabula  mawetu  ase  Natal.) 
SiyateMba,ukuba iyaqondwa lonto ngabetu 
abamele i Dike nabase Ngqushwa.

UNYULO  E DIKENI.
SIYAVUYA ukuti  ngokupatelele  kumandla 
wase  Dikeni,  nakubeni  beko  kubelungu 
abebengatanda  kuko  ilungu  eliguzulwayo 
(ngezizatu  ezingavakaliyo),  okwangoku 
akukabiko  bani  unobuganga  bokungena 
elugqatsweni.  Nokuba  ude  wavela, 
sinetemba ukuba umzi ongenalo ipukupuku 
lokungaqondi,  uya kwayamana ngamacala 
upumelelise  u  Mr.  Hay  no  Mr.  Tamplin 
amadoda  amabini  afanelekileyo 
esingakolwayo  ukuba  kuko  umzi 
onentsikelelo emnandi  njengowase Dikeni 
ukumelwa ngamacule anjengabo.

APA amadoda  mane 
EZONYULO apambi  komzi—ngo  E RINI. 
Messrs.  Douglass,  Grocott,  Parker  no 
Wood. Pakati kwengxokozelo ekoyo pakati 
kwabamhlope  akuqondakali  ukuba  isipelo 
soba yintonina. Sakubeka indlebe sifumana 
beko abakolwa ngu Mr. Douglass,  kodwa 
banokumnika ivoti ibenye, enye bayipose ku 
Mr.  Parker,  mhlaimbi  ku  Mr.  Grocott, 
mhlaimbi  ku  Mr.  Wood;  njalo-njalo 
abakolwa  ngu  Mr.  Wood,  kwanabakolwa 
ngu Mr.  Parker  nabatanda u Mr.  Grocott. 
Sisanyope  kunjalo  akukaqondakali  eyona 
nto koba yiyo. Kodwa inye into esingatanda 
ukuyibona  tina,  nelangazelelwa  liqela 
labahlobo betu  isisiqamo solunyulo  lwase 
Rini—kukuba  u  Mr.  Douglass 
angapumeleli.  Uwukataze 
ngokungekuncinane umblambi ngobutshaba 
ngako Mr. Innes neqela labahlobo betu; ate 
wazimanya  nesulubebe  apa  elikataze 
umsebenzi—u  Sir  J.  Sivewright. 
Selengumntu ngoku ovana no Sir  Gordon 
namayelenqe  abo.  Indoda  ezimvo 
ziguquguqukayo  ngapandle  kwezizatu 
inokubenza  ububi  abantu.  E  Rini 
asimangaliswanga ukufumana ukuba nabo 
aguqukele kwi mvo zabo—iJournal—
abamamkeli.

Kobu buxakaxezi sifumene ummangaliso 
ukuva  ukuba  impi  yebala  incedisa  umntu 
ongalunganga  kwiqela  esizama ukulimisa. 
Liselixesha ukuba eyakowetu yenze ubuyo. 
Sisati tina kusebetele u Mr. Wood no Mr. 
Parker.  Ube  nobuhlobo  nabahlobo  u  Mr. 
Woodngale Palamente yokugqibela. No Mr. 
Parker unezimvo ezipolileyo. U Mr. Grocott
— singasuka siti ungu Mr. Grocott, siyeke.

“UMNYULI” (ngum- 
UBUBHETYEBHETYE lungu  kakade)  utu- 
KWEZOLAULO.     mele lenteto kwipepa eliyi 
Cape  Mercury,  ngo  Mr.  Sampson  onga 
anganyulelwa  ukumela  elaba  Tembu  e 
Palamente  :—  “  Besekumzuzu  kusaziwa 
ukuba  u  Mr.  Victor  Sampson 
unolangazelelo  lokungena  e  Palamente. 
Idike laka lalingwa ngelinye ixesha, ngoku 
lutando lwelaba Tembu olufunwayo. Ukuba 
andiposisi u Mr. Sampson uya kuyifumana 
into  yokuhamba  eccla  ivoti  ingelula 
njengokuba  ecinga.  Qinisekileyo  inzima 
ngapezu  kokuma  utetele  umbanjwa 
kwinkundla  yama  Tyala.  Ndawo  ilusizi 
kukuba cte u Mr. Sampson kwasekuqaleni 
wabonisa  ukuba  utyekele  ekubeni  yinto 
yonke  kubantu  bonke.  Kodwa  u  Mr. 
Sampson  usaya  kufunda  ukuba  isimilo 
sobuntlolela bayo yombini sikupela kwento 
etiywe  kunene  ngumnyuli  ontsundu 
nakubanina  ofuna  enyulwe,  baye  abavoti 
abantsundu bendwebe kunene ngangokuba 
akwenzeki ukuba galela ngotuli emehlweni. 
Ngati  le  yinto  abelinga  ukuyenza  u  Mr. 
Sampson  kodwa  akapumelelanga.  Si- 
nenqaku lalento enewadini ebonakala kwi ‘ 
Mvo  ’  ivela  ku  Simon  P.  Sihlali,  atsho 
umbaleli lo alate kwinteto engom’buzo ka 
Mr. S. Makiwane ngeqela aya kuba kulo u 
Mr. Sampson e Bandla enyulwe—liko elalo 
Rulumeni liko elo Mr. Innes no Mr. Sauer, 
afika wandibaza u Mr. Sampson—kwenye 
intlanganiso  wati  uyakuba  sesitubeni 
yedwa,  kweyabe  lungu  wati  uya  kwelo 
Spiligi  no  Schreiner.  Uquba  ati  lom’bali: 
Uya  kuyifumana  iyinto  enzima  u  Mr. 
Sampson  ukuyihlanganisa  lenteto.  Hai, 
mnumzetu,  sibe  nalo  ngokwaneleyo  iqela 
lamadoda  azimvo  zimtuqwa  kule  Koloni. 
Asingi singongezelela enanini lawo; ukuba 
ibetyebetye lifika liqokele nokuba yintlolela 
yayo  yombini,  yinto  leyo  ebekufuneka 
abavoti beyihlisele ezantsi mhla kuvotwayo; 
waye u Mr. Sampson, ukuba andiposisi aya 
kuyifumana lonto injalo eba Tenjini ukuba 
akazicacisi izinto.

UMQALA, ICESINA,
Nobutulu Obusuka Emqaleni

UKUZIPILISA NGAPANDLE KOGQIRA.
Iziguli  zezi  zifo  azazi  ukuba  ziyasulela 

nokokuba  zibangwa  bubuko  bamatuku 
ematateni.  Ukuqwalaselvva  nge  felkekile 
kute  kwakubonisa  oku  ukuba  kuyinene, 
isiqamo soko ke sibe kukwenziwa kweyeza 
abangati  abafayo ngendlela elula nengena 
nkatazo  babe  nokuzinyanga  ngokwabo 
emakaya  ngeveki  ezimbiui.  Incwadana 
echaza ukusetyenziswa kwalo inchiza rntsha 
inokutunyelwa nakubanina ote  watumela i 

UKUPILISWA KANYE KOBUTULU.—Inene 
elazipilisa  Kubutulu  nasekutini  “Nzi”  kwe 
Ntloko ekwakuse kumzuzu linabo, ngendlela 
entsha, liya kuvuyiswa kukutumela incazelo 
ezeleyo,  kwanenteto  zabancedakalayo, 
njalo-njalo, ngokuti atumele izitampo ezibini. 
Ukusetyenzwa  kobutulu  ngendlela 
engumangaliso  engaza  nge  ibonwe. 

EZIKAULEZE NGOCINGO.

U MR. HAY ENGQUSHWA.
PEDDIE.—MONDAY [Special].—U  Mr.  Hay, 

M.L.A.,  wenze  ingxelo  yendaba  ze 
Palamente  kwintlanganiso  yezikulu 
ezintsundu  zase  Ngqushwa  ;  ete  yonke 
imicimbi yaxoxwa ngokuzeleyo. Ngamxhelo 
muye  umzi  uvakalise  imbulelo 

UKUCHASANA KOHLANGA-
[SILWANGANGUBO ]

Eli  lizwi  lohlanga  lilizwi  elikulu  kuma 
Ngesi  ;  kuba  yibhanti  yokubabopa  ukuba 
babe ’mntu  ’mnye.  Tina  bantu  bantsundu 
alisibopi,  liyasichita.  Ukutyebisa  lenteto 
ndiya  kwenza  imilinganiselo  embalwa 
yamava abafundisi abatile.

UKUCEKISANA.

1. Kwafika intombazina kumfundisi otile
ngenye  imini  yati  ifuna  umsebenzi.  Ute 
umfundisi—kautsho  ke  mntwanam  ubiza 
ntoni  ngenyanga  ?  Ite,  “  Ndifuna  ishumi 
lesheleni.” Ute omnye : “ Hayi sisana, mna 
ndifuna  intombazana  yokukangela 
abantwana  knpela,  ndixolele  ukurola 
isitandatu  ngenyanga,”—bahlukana.  Emva 
kweveki  bahlangene  esitilateni  wati 
umfundisi  :  “  Molo  mntwanam,  uqesbiwe 
na?” ite tu ayapendula umzuzu, yada yati “ 
Ewe  mfundisi  ndiyapeka  kwabani-bani.” 
Omnye,  Bakunika  ntoni  ngenyanga  ?“ 
Bandinika isheleni ezine—bayandidla.”

2. Umfo  uquba  inkabi  uyisa 
entengisweni.  Kuvela  omnye  okwa 
ngowebala  ati  kuye—  "  Hina  wetu, 
uyatengisana ngalo nkabi ” “Ewe.” Yimalini? “ 
Ziponti zontlanu,” utsho equba engabhekile 
nokubheka.  Uvakele  omnye  esiti—“  Yitna 
wetu kesitete ndiyayifuna lonkabi.” Omnye
—“  Andinaxesha.”  Engene  edolopini 
uyitengise kumlungu wokuqala ahlangene 
naye  ngeponti  ezintatu.  Izwi  azitutuzela 
ngalo leli: — Akunanto ukudliwa ngumlungu 
kunokudliwa  ngomnye  umntu  omnyama. 
Kukwanjalo  ngezizikotile  zomboua 
zitengiswayo. Xa sidla isik'eipeni kumlungu 
komnyama zipeni ezisibhozo.

UKUCHASANA.

Apo ibonakala kakulu lendawo yokunga 
kotani kwetu ibonakala akuke ange omnye 
uzuza  igama—bakukolisa  ngokiimncoma 
abambalwa.  Uya  kuzuza  ukutiywa 
nokuchaswa. Anditeti kona ukuba nke waba 
negama kwaba mhlope, woseleba nga Nta 
minani, umtshonisi—onyuka ngabanye.

Ema  Ngesini  yinto  enkulu  ukuvela 
kwendoda enengqondo emzini wakowayo. 
Iyaxhaswa  incediswe  ngabo  bonke. 
Liyamkelwa  icabo  layo  nangabo  ivele 
bepambili  Ayibuzwa  ukuba  yinkomana 
yazipina ? Ngumnina ? Into ekugcinwa yona 
ngu inkondo wayo ukuba ’mhle ua, nezimvo 
ziyo zilungile zezengqondo na, yomelele na 
entweni esukuba iyeuza, itiesimilo esihle na 
efike yaziseka pezu kwaso ingqondo zayo. 
Kuti eziuto zonke aziteti nto Kwanele ukuba 
ube  nezwi  lengqondo  wanoku  wanoku 
nonelela  amalungelo  ohlanga,  waza 
wakalipela  ukulwela  uhlanga,  sewuya 
kuzixokonxela  ukuchaswa  nokutiywa. 
Kuyakuta-  puluka  intapane  yenkunzana 
ebezingagqu mi ziqale zigqube zibete lube 
tnboxo  utuli,  ukuze  ziwutshabhise 
umsebenzi walomntu.

IM BALI END ALA.

Imbali efana nale yezinkunzana ibhalwe 
ku Luka xiii: 10 17, apo iukunzana yomko keli 
wendlu  yesikungu  waka  wagqubela  u 
Mfundisi u Yesu ngotuli, ngokusuke apilise 
intokazi eyayinobulwelwe iminyaka elishumi 
elinesibhozo,  endlwini  yesikungu  nge 
Sabata. Wati kuyo u Yesu, “ Mhana- hanisi 
ndini.”  Nanamhla  baninzi  ababana-  hanisi 
abanjalo,  abamonela  ukupiliswa  kwe 
milwelwe abakade bengayinoedi, babigqu. 
belo ngotuli  abanc di  bayo.  Tyilani  kweso 
sahluko  zinkunzana.  Ewe  okunene  kuko 
ukuchasana  nasema  Ngesini.  Umahluko 
ngulo,  wona  achasa  izitnvo  zomntu—tina 
siohasa  isiqu  esi  somntu—simchase 
eseneneni  nati  siyibona,  simchase 
ngokokude  koyike.  ke  kuye  ukuhamba 
lakutshona  ilauga  —  simchase  ngolwase 
kufeni uchasi olwe ndi mone, oluti, " Suka 
umke kuti,  sinantonina nawe.”  Ama Ngesi 
achasa efuna ukupilisa  indawo ezibolileyo 
ezimveni zendoda.

ABADALA NESIKO.

Ndigqibe  ngeliti:  asinjalo  sonke.  Ama-
doda  amakulu  augobawo  akanj  do. 
Ayayivuyela indodana yaknvelela ayixhase. 
Lento ikuti mpi ’ntsha. Nepepa eli lendaba 
silenze  inkanunu  yokudubulana—
umbaimbai ngabu  lama  Zulu.  I  negative 
yalempatano  kungavani; i  positive yayo 
kukuchasana poqo.

NGENTENGISO.

Noko ke kona ngendawo yokungatandi 
ukutengiselana kuko indawo ebanga lonto 
noko  ingabangwa  yiyo  yonke  ;  yile  :—

UMSEBENZI OMHLE WENTSAPO—Umhloli 
Zikolo  (ibamba  elincedisayo)  u  Mr.  0.  P. 
Crawshaw  ngo  wa  25  wefileyo  waye 
zamanisha  isikolo  sase  Tembeni,  e 
Mzimkulu, kwa kuko namanene amabini e 
Bandla  lase  Roma  (Trappists)  ngokucelwa 
ngu  Mhlbli  eyokubonela.  Iwuqhole 
ngemvumo umoya intsapo yatsho kwayola. 
Ezincwadini abantwana ba 102; ababeko 98. 
Bapumelele ngoluhlobo :—

Standard IV, Present 9 Passed 9
„ HI. ., 15 „ 15 „ II. ,, 16 „ 16
„ 1. 18 „ 17

Kwabake kupumelele 57 emabakaleni. Wa-
ncoma  Umhloli,  evuya  no  Titshala  (Mr. 
Isaiah  Mayeza  no  Miss  Mabel  M.  Pamla) 
esiti,  umsebenzi  awubonileyo  nbonisa 
ukuba zibe zisebenza i '1 itshala. U Father 
Ausgar, elinye lamauene abeselexeliwe ute 
ubengalindele  kubona  umsebenzi  omhle 

UMJIKELO WE JAJI.

E  RAFU.—U Mr.  Justice  Maasdorp  uwatete 
amatyala kulomzi  ngo Mvulo,  September 4, 
kutshutshisa u Advocate Lardner Bnrke:—Jan  
Caeser,  Hendrik  Orme no  William  Hollander 
ngobusela bempahla ehambayo ; owokuqala 
unikwe  iminyaka  3  nemivtunbo  e  25; 
owesibini iminyaka 3, owesitatu iminyaka 2.— 
Klass  Kasibe ngokwenza  inyala  empahleni 
unikwe  iminyaka  3.—Nicolas  Koker  
kwangokuba impahla ehambayo, ugwetyelwe 
iminyaka  3.—Albertus  C.  Fustin  ngelokulinga 
ukudlwengula  utiwe  ntsi  ngeminyaka 
emitatu.—Smith  A.  Alie  ngokuzenza  igqira 
engelilo,  ukululwe.—  Margaret  Meintjes 
ngokubulala  ngengozi,  ukulul  ve.—Peter  
Holman no Robby Solomon ngokuqekeza indlu 
nokuba bavuzwe ngonyaka onenyanga ezi 6 
emnye.—  Windvogel  Kekana ngokubulala 
ngengozi,  ukululwe.—  Booy  Klaas no  Jan  
Grootboom ngokugqoboza  indlu  nokuba, 
owokuqala  ukululwe,  owesibini  upiwe 
iminyaka  e  2  etsala  nzima.—Hans  Verlaat 
ngobusela, ukululwe. — Jan Jacobs no Solomon 
Majike ngokugqoboza  nokuba,  banikwe 
iminyaka  2  nenyanga  5  emnye.—Johannes  
Meintjes ngobusela  bempahla  ehambayo, 
ukululwe.  Government  Jacobe kwangobusela 
bempahle  utiwe  ntsi  ngeminyaka  4 
nemivumbt????—AWASE JANSENVILLE.—Jan  
Me????  ngobusela  bempahla  ehambayo, 
ukululwe.  —Booy  Stock kwangobusela 
bempahla  utiwe  gidli  ngeminyaka  e  5.—
Hendrik Booyse no Klaas Booyse ngobusela be-
mpahla, banikwe iminyaka 5 nemivumbo 25 
emnye.—Maleas  August ngokubeta  efuna 
ukwenzakalisa  unikwe  inyanga  3.  —Jacob 
Cloete ngetyala elikwanjalo, upiwe inyanga 6.
—AWASE ABERDEEN.—Booy no Klass ngokubeta 
nokupanga bapiwe iminyaka e 3 emnye.—Jan 
Adonis ngobusela  bempahla  ehambayo 
uvuzwe ngeminyaka emine.

E  TINARA.—Frederick Cedras ngokugqoboza 
indlu nokuba,  unikwe iminyaka 2 nenyanga 
ezi  6.—Jan  Haker ngobusela  begusha  ezi  8, 
nebhokwe  ezi  9,  nenkomo  ezintatu,  upiwe 
iminyaka  4  etsala  nzima.  —Hendrik  Jantjes 
ngokutshisa indlu ngabom nokwenza ulunya 
empahleni  ka  Alfred  Jacobus,  unikwe 
umnyaka  esebenza  nzima.—Andries  Jacobs 
ngokugqoboza  nobusela,  utiwe  ntsi 
ngeminyaka  emitatu  etsala  nzima.—Booy 
Stock ngobusela bempahla ehambayo, unikwe 
iminyaka e 2 etsala nzima, ahlaule ne £3 14.— 
Arnold Pieterse ngokudlwengula intombi yake, 
u f u n y e n w e enetyala wanikwe iminyaka e 4 
etsala  nzima  —Piet  Baatjes ngokugqoboza 
ivenkile  nokuba,  upiwe iminyaka e  3  etsala 
nzima. —Jan Oliphant ngokubeta efuna ukwe-
nzakalisa  u  John  Steveman,  uhlauliswe  £5 
okanye  inyanga  3,—Hans  Boland,  Adam 
Solomon no Tom Macome ngobusela benkabi 
ezimbiui; u  Adam unikwe inyanga 3 ngetyala 
lokuqala. ngelesibini, iminyaka 2 nenyanga ezi 
9;  u  Tom no  Hans iminyaka emitatu betsala 
nzima.—  Jonas  Booys no  Jantje  Sivaartbooy 
ngobusela  benkomo  ezimbini,  bakululwe.— 
Willem Philip,  Willem Bruintjes,  Tom Pony no 
Frederic  John ngobusela  beukomo  ezimbini 
bapiwe  iminyaka  3  besebenza  nzima.—
Hercules Du Preez ngobusela benkabi ezintatu, 
ukululwe.—Thomas  Jjevns ngobusela 
bamantshontsho  enciniba  a  16,  unikwe 
inyanga 6 etsala nzima.

E  BHAI.—Ngo  Mvulo,  September  11.— 
Umtshutshisi-Matyala  ingu  Mr.  Tamplin.  —
Adonis  Gupido ngokugqoboza  ivenkile  ebe, 
unikwe iminyaka 3 etsala nzima.— Nathaniel  
Vundla ngobusela  bezihlangu  ezi  98 
kwivenkile  abesebenza  kuyo,  utiwe  ntsi 
ngeminyaka 3  exoza  nzima.—Damon Jantjes 
ngokuba  ihashe,  ukululwe.—  Jacob  Frank,  
James  Nando no  Patsy  Dial ngokugqoboza 
ivenkile bebe i bhiyo ; u Frank no Nando bapiwe 
iminyaka 2 besebenza nzima; u Patsy wabelwa 
inyanga  etsala  nzima.—Mentor  Fortuin  
ngokugqoboza indlu ebe, ugwetyelwe unyaka 
onenyanga  6.—James  Peters 
kwangokugqoboza  ebe,  uzitetelele  ngokuti 
ubenxila, upiwe iminyaka 3 etsala nzima.  —
Klaas Booy ngokubulala inciniba,  uyalekiswe 
ngomnyaka  esebenza  nzima.—  Shorty 
ngokubeta  efuna  ukwenzakalisa,  upiwe 
inyanga  6  esebenza  nzima.—Nyazo 
ngokugqebha  u  Jacob  Williams  ngesando 
amenzakalise, upiwe umnyaka etsala nzima.
—Henry  Stocks ngokubeta  efuna 
ukwenzakalisa,  utiwe  ntsi  ngeminyaka  5 
etsala  nzima.—Edwin  Tapscot (i  Kileliki) 
ngobubhuru be £94 3  3,  unikwe inyanga 6 
esebenza nzima.—Matthys van der Walt, ifama, 
ngobusela  bamantshontsho  enciniba  all  ka 
George  Human,  upiwe  iminyaka  2  etsala 
nzima.—Josephus Jacobs ngokugqoboza indlu 
nokuba,  ubungqina  abucacanga  ngokusuke 
liti elona ngqina liyintloko libe sisitilito esitsho 
yaxakwa neto1iki—wakululwa umbanjwa,  —
James Masoleng ngetyala lokubulala u Henry 
Molipo  ngengozi,  unikwe  inyanga  enye 
okanye  ahlaule  £3.—Henry  Clayton ngoku 
panga nokubeta efuna ukudlwengula u Miss 
Herbert enqweleni kaloliwe e Bhai, utiwe gidli 
ngeminyaka 12 etsala  nzima.—Samuel  Guba 
ngokudlwengula,  ukululwe.—John  Joseph 
ngokubeta  nokupanga,  upiwe  iminyaka  2 
etsala  nzima.—George  Siko ngamatyala 
amatatu,  amabini  ngawokubeta,  elinye 
leloknnqambulisana  uamapolisa,  upiwe 
unyaka onenyanga ezi 6.—Apela amatyala.

E  SOMERSET.—Ijaji  itabate  isihlalo  kulomzi 
ngomhla  we  18  September,  kutshutshisa  u 
Advocate  Dulcken.—Dick  Jack ngobusela 
benkomo  ezintandatu,  upiwe  iminyaka  e  4 
esebenza  nzima.—  Klaas  Pendella,  William 
Solomon no  Simon  Solomon ngobusela 
benkomo  abayixhelileyo,  banikwe  umnyaka 
onenyanga  6  emnye  betsala  nzima.—Roelf  
Schoeman ngokugqobhoza  indlu  nokuba, 
upiwe inyanga ezi  6  etsala  nzima.—Michael  
Witbooi no  Peter  Stevgling ngobusela 
bebhokwe  ezintandatu,  bapiwe  emnye 
iminyaka 4 besebenza nzima.—Gordon Fingoe 
(ipolisa) ngokuxabela u Nqwetywa ngezembe, 
uhlauliswe  i  £10  engenayo  inyanga  ezi  3 
enkongolweni.—Jan  Booi ngobusela 
bamahashe amabini, upiwe iminyaka 3 etsala 
nzima.—Piet  Jantjes ngokubeta  eluna 
ukwenzakalisa u Nhanu Klaassen, ukululwe.—
Judith Isabella Els (umfazi otshatileyo) ngoku-
gqobhoza  indlu  ebe  ubugoxo  bempahla, 
unikwe inyanga ezintandatu. Apela amatyala.
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nenyanga  ezi  6  exeza  nzima.—  Joseph  McKat 
ngokubeta efuna ukwenzakalisa u Misheki Mbaaga, 
upiwe inyanga ezi 4 etsala nzitna.—Madolo ngetyala 
lokunyatelisa  ngenqwelo u  Heni  Malcomess  wase 
Qonce,  uhlauliswe  £10  okanye  inyanga  ezintatu 
etsala nzitna.—Ndlebe ngok utshisa inqugwala lika 
Patnla  ngabom,  ukululwe.—Nohiyo limbi  ngu 
Tikoloshe ngamatyala  amabini  okubeta,  upiwe 
iminyaka  3.—Xoshomba ngelokubeta  umkako  u 
Nozingqi, libuyiswe umva ngokungabiko kwengqina 
eliyintloko.—Jantji ngobusela begusha ezisibhozo, 
ufunyenwe engena tyala, wakululwa.—Skiti, Mvuyo,  
Dwesini  no  Goloza ngokuba ibhokwe ezi  20 zika 
Klaas  Skenjana,  bakululwe.—John  Kwapeni 
ngobubhovubhovu  kit  Yaziwo,  ukululwe.—
Heinrich Jose Koch ngokubeta eluna ukwenzakalisa; 
uhlauliswe i  £10 okanye inyanga entolongweni.—
Oggoyi  ngokubeta  engxamele  ukwenzakalisa, 
uhlauliswe  £10  engenazo  inyanga  ezintatu 
entolongweni.—Mtoko ngokuqekeza  inqugwala 
nokuba,  ukululwe.—Mgoloza ngokutshisa 
inqugwala lika Zuba ngabotn, ukululwe.—Elephant,  
Silas,  Jacob,  Quaiman no  Dlendla (ababhexesbi 
benqwelo nabakokeli) ngobusela begusha, banikwe 
utnnyaka  emnye.—Mantyis  Mbenge ngetyala 
lokubulala  uyise  awamxabela  nge  zembe, 
kufutnaniseke  ukuba  upambene  intloko  ete  i  Jaji 
makasiwe kwindlu ?????

INDABA
E BHAI.

Sisapila kulomhlaba wase mlungwini akukabiko 
nto, zisaman’ ukulika izinto zigqita zinkulu, de kuti 
yona  le  yokubanjwa  kwelona  khaba  sibeke  kulo 
intonga ite yenye. Enye indodana isand’ ukunikwa 
iminyaka emitatu yi Jaji,  ekubeni enye yayinikwe 
inyanga ezintatu yimantyi. Sipantsi kwezontsizi ke 
kweli.

Enye into exikileyo zi concerts. Ike yako e Wesile 
yankulu,  yamnandi,  azacula  iutombi  zaziti  jwi: 
intokazi  ka  Mxabela,  neka  Kalipa,  neka  Mpahla, 
neka  Silane,  zangati  ziti  siboueni.  Abelungukazi 
intombi  zase  “  Lwandle,”  ke  betu  hi-nje,  ungeze 
watsho  wena  ukuba  ngumntu  ontsundu  lowo 
uvumayo.

Enye  ibise  Tshatshi,  nayo ikwamnandi  kakulu, 
apo  kuvume  kwa  intotnbi  kwalusizi:  intokazi  zo 
Mfecane, nezo Kawa, nezo Ntingana; yati intokazi 
evele ngase Rini yati ndiboneni, nezo Matsha. Kwa
kuhle kanye.

Enye ibise Rabe i  Entertainment,  yamnandi,  kwade 
kwati  peza;  yavumisa  i  Titshala  yakona  yangati 
iyagqibelisa. Kwayola kanobom.

“  O,  azi  ukuba  ezopudini  sizakuzenza 
ngesangcozi  na,  ze  okokutya  kumnandi  sikwenze 
ngalombona  na?  Asinakuba  singapeki  imixhaxha. 
Kona ingubozona ziyakuvela pina, kuba nantsi imali 
uyise  eyigqibela  etywaleni.  Asikazirazuli  ihempe 
zoyise,  siseza  kuzirazula  "’  ;  ivakele  isitsho  enye 
intokazi.  Yatsho  yasitsho  ese  Lawukazi;  ndaqonda 
nam ukuba konakele, ndasenditutuzela “ Hlala sisi,
tula mhi.” Ite, “ hai, ukuba ngumntu ontsundu.”

Ndile  ndakuzikisa  ukuyicinga  lento  ndaqonda 
ukuba  iyinene.  Nditsibe  kwi  “Mvo”  ndafumana 
lamanqaku atetwa ngamadoda apesheya kwe Nciba ku 
Mr.  Faure  oko  wayejikeleza,  ati,  “  Abantwana 
abasiva.”  Kwalusizi  kiun  kakulu;  sinjalo  ke  tina 
bafana, asibakatalele abazali nohlanga. Ungatika esiti 
umntu:  mna  ndilumkile,  ezincoma,  ndagqiba 
ukufunda, kuba tina bantsundu siyayigqiba imfundo 
ezinye  izizwe  zingayigqibi  nje.  Enye  into 
esiyikataleleyo “butywala” nokwenza amahlazo. Bona 
ubunene, mawo — ewe ngomlomo.

I Season yebhola ivuliwe. Bekuqubisene i Winter 
Club ne Allcomers yamajetimani kwakuhle kakulu; 
kuqale  i  Allcomers  110,  Winter  Club  20  for  four 
wickets  “  time,”  Asikeva  nto  ngo  Tournament 
okwangoku,  uokuba  indawo  ezibiziweyo  zitinina. 
Ngati iyakuba nkulu kanye.

Ngapandle kwe choir zetyalike, asizo nazo ezinye, 
iko  ese  Dubula,  nakwa Mpundu,  nase  Maxambeni, 
nasezantsi e Bhai. Asizo practice lulwatsaka.

Yo ! ndipants’ ukulibala enye i concert eke yako, 
yeyamadikazi, ndingazi ukuba ebeketwe pina odwa, 
nditeta  ukuketwa  mna,  kunjalonje  nabafana 
abakwanjalo; noko baya abantu; avmna ke, uyeva!
Kanti intokazi noko zipulukiwoyo nje yindawo yazo 
zisayifuna. Asuke amazwi yangati  yilento kusazeko 
kubetwe  amagogogo  xa  kudlula  ibubu  lenyosi. 
Akancedi nto iqanda lityumkile.

U  “  Gxidolo  ”  uti:  ndingati  kanti  ndibabizela 
amaramba.  Hai  wetu,  ngokukodwa  apo  e  Tsomo 
kufuneka intombi zase mlungwini, zizokuba ligwele 
pesheya kwe Nciba. Anibonina asuke umlungu asinge 
Pesheya  nje?  Akwaba  mfondini  ubuseiisoka  ngeke 
ndikucele, ndiman’ ukuti lo ngu Mr. Gxidolo wase
Tsomo, kuba apa kuko i introduction. Uteta nge Bhai!

Ndifike  kwenye  ye  Hotele,  kuxoxwa  likaba 
kuuzima,  lisiti  elinye  kulungile  ukushweshwa  xa 
ungagqobokanga;  lisiti  elinye  akulunganga.  Likaba 
elifundileyo ke elo lonke belixoxa; kute xa lipakati
engxoxweni  wati  omnye,  “Mna  andikatali  nokuba 
umntu uyashweshwa.”  Kute  tu  ixego leqaba lati,  “ 
Kaniti tu ! Lihlazo kanye ukuti nitetelel’ ushwesho 
nifundile:  tina  besingayivumele  lonto.  Anazi  ukuba 
njengohlanga  kufuneka  nicocekile.”  Yaba  iyapela 
ingxoxo.

Bambalubobo;  amadodana  afunyenwe 
ngamashweshwekazi,  kunzima,  kuba  iko  lonto  apa 
kakulu.  Omnye  ute  akulala  lamfakaentolongweni, 
kant’  unkabi  wayebe  isali,  uteakulala  laxela 
wabanjwa.  Omnye  ufihlelwe  £25  lishweshwekazi 
ebeyekuyirola  e  Bankeni  ezakugoduka,  kuti 
kwakubuzwa suke liti Jiyityile. Nditeta nama Silamsi 
anyanga into enganyangekiyo, indaule zama Silamsi 
aziyixeli apo imali ikona.

???????singengabo abaprofeti, kodwa
????????????hai liyakuya kulo Tournament
?????????e Kimberley, yona i Cup leyo tina akusala 
apa  siqinisekile  ukuba  bakuza  nayo  siyibone 
singayanga nje e Kimberley iko nje into ka Sinuka 
-world champion ; kuba andikatali nokuba umlungu 
uvela pina, inyaniso, angaduda enqumama; eseko nje 
u “ Buku pens” into ka Boyce. Iko nje into ka File,
ijitimani ngokuzalwa; eko nje “Umntwana ndipantse 
ndamoja ndiba yinyama,” into ka Ndzwane. “ Paas 
op.”

Bekuko  ingxikela  yentlanganiso  yomzi  kutetwa 
ngento  zomzi  nange  Superintendent  ye  Location. 
Kutunywe  lamanene  ayokuhlangana  ne  Town 
Council: Abafundisi bobatatu, Messrs. Mkoti, Qaba
Rwexu,  Mbambani,  Maimani,  Ross,  Mdolomba. 
Sobuye  sinipakele  bakubuya,  Noko  ayivakalanga 
kamnandi intoyokuti abangena zindlu mabangateti!

Hai  into  ilungile,  intle,  ukubona  abantsundu 
beueshene  bodwa;  kunjalo  tina  kwezivenkile 
zabantsundu e Bhai,  ungade ubuke wakufika kwi “ 
Union ” ukusukela ku Manager, zinzwaua zakowetu 
zodwa.  Siva  ngoku  ukuba  i  Auditors  ngo  Rev.  G. 
Kakaza no Mr. Pezisa,  “very good.” Into inye esate 
tenxe,  ndingazi  ukuba  i  Manager  yenziwe 
ngumsebenzi  na  ukuba  mninzi,  kudala  sikangele 
isaziso  se  Union  kwi  “  Mvo.”  “  Advertisement,” 
amehlo ade agxwala.

I KOMITI YE KONFERENS. IZINTO NGEZINTO.
Eliqela  lite  lidibene  e  Rini  ngeveki  egqitileyo. 

Kulo  stafendibi,  o  Rev.  Jas  Thompson,  M  A  , 
(Umongameli), Rev. Theo. Chubb, BA., (Secretary), 
T.ev. J  Scott, (ex President), Rev. R. Lunq lough no 
Rev.  S.  Evans  Rowe  ;  namamne  ango  Mr.  T.  E. 
Duckies, Mr. J. Slater, B.A , Mr. J. Tengo- Jabavu no 
Mr. Henry Wood.

Umcimbi eliqale ngawo iqomru ngowe
(1) MALI EZIVELA E ENGLAND zokuncedisa 

ukuhanjiswa  kwe  Lizwi  eziya  zincitshiswa  yonko 
iminyaka Ibandla  leli  lizwe licela  ukuba lungancipi 
ngapezulu kwento oluyiyo kuba umsebenzi uyukuba
sengozini  yokuvalwa  kwindawo  ezininzi.  Ukuba 
akubangako nyiuyi lenziwayo yi Komiti ya Pesheya 
irona yeli iyakusingata nyakenye ixabiso elincipe nge 
£1,600.  Kunjalonje  akubonakali  nendawo 
ekungancitshiswa  kuzo;  kwaye  mngapezu  koko 
unyaka  ungemhle—into  e.yalata  ukuba  neminikelo 
yeli ayingelindel we kugqita (ukuba ingade ifikelele 
kodwa  kweyanonyaka).  Zikangelwe  ezindawo  yi 
Komiti ko melezwa incwadi ebe ise itunyelwe kakade
kwi Ronoskapi yase England.

(2) INCWADI EZISINGISWE EMALAMBINI.
Umpatiswa-Micimbi  (Rev.  R.  Lamplongh) 

uvakalise ngamapetshana ashicilelweyo ngenteto yesi 
Ngesi nesi Xhosa ne Datshi echaza incito, ezer zslwa 
nkupelisa  ukungaqondi  nokukwezelela.  Kuvakaliswe 
ukuba lencazo inendawo eseyi’zilungisile. Enye inteto 
yesingiswe  kuma  Bundla  antsundu  anabafundisi 
abamhlope ukuba ababele nabo kwimali ezisingatwa 
ngu Nyanga-Ntatu. kwakubon’ ukuba ixesha eli lonke 
bebeyijonge ku Rona inxaso yabo. Kuvakaliswe ukuba 
yamkelwe  nalendawo  ngomoya  otumekelelayo. 
Ukuqutywa  kweliuqaku  kuya  kuncipisela  ingxowa 
enkulu yokuqutywa kwe Lizwi indleko.

(3) IMALI YOKUPUMLA.
Emva  kwengxoxo  kuvunyelwene  ngokuba 

kubhekiswe kwintlanganiso zezi-Qingata,
(a)  Incazo  yokupumla,  yokuba  “lixesha  elinikwa 
umfundisi  ukuba  abengapandle  komsebenzi  nokuba 
nhambela  e  England  nokuba  akunjalo.”  Lencazo 
ayisingisele  kwinto  ezinjengokonakala  kwempilo—
into  eyakukangelwa  ngexesha  leyo.  (b)  Ilungelo 
lokupumlela  e  England  lelabafundisi  abeza 
ngomnqopiso  we  Ronoskapi  yapesheya,  abahamba 
ngendleko elungiselelwa yilo Ronoskapi ikakulu. (c) 
Abangepantsi  kweminqopiso  ya  Pesheya  bancedwe 
ngoluhlobo  :—Emva  kokusebenza  iminyaka  15, 
ixabiso  £75,  ne  £5  ngapezulu  ngomnyaka  ngamnye 
ongapaya kwaleyo ;  kubeko intwana yoncedo ukuba 
umfundisi unyula ukuhamba nomkake. Ukuhlangabeza 
lendawo  kuyakumana  ukubekwa  bucala  iminyaka 
yonke £100 kwingxowa enkulu ka Rona.

(4) IMITETO EZAYO NGEMFUNDO

Umongarneli  usondeze  indawo  ayive  ngamare 
yokuponongwa kwemfundo yezikolo zemini  ;  ate  i 
Bonti  iseyite  mayingegqiti  kwi  Siqibi  sesibini  ; 
kunjalo  nje  makufundiswe  amashishini  ikakulu. 
Lendawo kuya kufuneka ichasiwe li Bandla ahalilo,
kuba  kunganqwenelekile  ukuba  baxelelwe  bani 
ngemfundo abacinga ukuba ifanele abantu babo.

U  Mr.  Slater  uto  into  abangazinqanda  ngayo 
iutshaba  kukuba  bafune  amacebo  okuyiqeqesha 
intsapo yezizikolo kwishishini lokulima—bawayeke 
amanye amashishini asetyenzwa ngama Ngesi, kuba 
kuko  uloyiko  lokuba  amalungu  angama  Ngesi 
anokuzimanya nawama Bhulu ukupumelelisa. imiteto 
enokuzenzakalisa  izikolo  xa  ziquba  amashishini 
nngawambi  kweli  alikankanyileyo  ;  kwnye 
ukufundisa  abantsundu  ezikolweni  ukushicilela 
nokucwela, nento ezinjalo ngemali yakomkulu—into 
engenziwayo kwabamhlope—iyinto erorelwayo.

U Mr.  Tengo-Jabavu walate mayelana nenqaku 
lokugqibela ukuba i Palameute oko ibihleli ukugqibela 
ivulele ukuba abamhlope abazi alam bawafund swe 
amashishini  nabo  ngemali  yakomkulu.  Kwakona 
indawo  eyalezwa  ngu  Mr.  Slater  ngengqeqesho 
ekulimeni seyivelelwe ngangoko abonayo kwincwadi 
ye Zalatiso ze Bhotwe lemfundo (Education Manual 
1893).

U Rev. R. Lamplough ute ubi yeyona nto bavelele 
kuyo ukulima abantsundu beli, kuba yonke imihlaba 
abayimiyo  ikolisile  ukulinywa  Kuyafuneka 
befondisiwe  ngokurabaxa  namanye  amashishini 
anjengokuchwela, nokwaka, nokusika ingubo—ukuze
babe  nokuzihambisa  kubantu  bakowabo,  watsho 
wateta ngelinga lo Rev. Mr. Dwane
no Mr. Levey e Seplau.

U Mr. Slater ute wanelisiwe kwakubon’
ukuba u Mcngameli no Messrs. Duckies,
Chubb batelele kwabanye.

Lomcimbi unikelwe u Mongameli ukuba
awupapamele e Kapa.

(5) OKWENZIWE E NATAL
kubaliswe ngu Mr. Rowe ngenteto ende :
abandezele kwimicimbi enjengokuzamela
isikolo sase Zwaartkop (Embubu), nomhlaba
wase Ndwedwe (Inanda) apo bafumene
imokolo ezimayela ne 2,500 zomhlaba we
sikolo. Waxela ukunyuka kweminikelo kwi
siqingata sase Catoridge. Uxele erorela
incaso adibene nayo kubazalwana abatile
abamhlope. I Komiti emva kwengxoxo
imfumbatise elokumtemba, yayisiti maka
ngazidubi ngencaso.

(6) IMALI ZE RONOSKAP,
Kukangelwe amalungiselelo okubutwa kwe
mali zanonyaka, kwayalezwa ukuba u Mongameli 
atumele kubafundisi bonke incwadi ekubula inqaku 
lokuba kubeko ikomiti zalomcimbi kwiziqingata 
zouke, eziyakumiswango Nyanga-Ntatu.

(7) ISIKOLO SASE NXUKWEBE.
Ubusuku bolwesi-Ne de kwapatelela kolwesi Hlanu 
kukangelwe amacebo okubuyiselwa kwesikolo sase 
Nxukwebe  kwinto  esaye  siyiyo  oko  besisakukupa 
ititshala ezipilileyo Kwagqitywa ukuba kucelwe u Mr. 
Baker  ukuba  abuyele  ukuya  kusiseka.  Ingqeqesho 
epilileyo  yetitshala  ingaqalwa  de  babe  abanga 
bangazizo  bapunielele  i  School  Elementary 
(ukwenjenjalo kuhlangatyezwa uluvo luka Dr. Mair). 
Amacebo  ngalendawo  afunjatiswe  o  Rev.  Jas. 
Thompson, M A., Rev. Theo. Chubb, B.A , no Rev. R. 
F.  Hornabrook  ukuba  baze  badibane  no  Dr.  Muir 
balinge ukuba amalungiselelo engqeqesho ye titshala 
ihanjiswe  ngemvisiswano  naye  kuba  ingumcimbi 
awupapamele  kunene  lowo.  Ezizigqibo 
azinakuqutywa ngapambi ko June ozayo.

I  Komiti  igqibe  ngolwesi  Hlanu,  ahlukana 
amalungu.  Eminye  imicimbi  ekangelweyo 
yengapandle kwebibizelwe yena kanye.

UMTSHUXI.—I  Kula  elingu  Pilla  libanjiwe  e 
Komani  ngobusela.  Beliqeshe  inkwenkwana 
yomlungu  esebenza  kwivenkile  ka  Bailey  ukuba 
mayilibele  impahla  kona.  Libanjwe  selinempahla 
eninzi eliyifumene ngalondlela.

TO FARMERS & OTHERS.

P ETER NCEFANE, Pirie, district King
Williamstown, undertakes to make

Wire Fences. Good workmanship
guaranteed. Low Charges.

Address : c/o Rev. Dr. Ross,
Pirie, King Williamstown.

Sept, 1893. 2t279,

u Mr.

AMATOLE ENKUMBI—Mncalana  onke  kuxelwa 
ezokupuma kwarnatole enkumbi
emhlabeni. Kubi-ke.

E TEKWINI.—Amasela agqoboza indlu ka Mr. B. 
W.  Cancy  e  Durban  emka  nentsimbi  zokuvata 
(jewellery) ezixabiso lika £300.

INGOZI EMBI.—Ihle  e  Kapa  xa  indodana  engu 
David  Young  ibisika  ihabile,  ibanjwe  ngumashini 
wayisbunqula izandla zozibini ezihlableni.

INDUNA.—U  Mtsheto  (induna  engomnye 
wabatunywa  baka  Lobengula  abaye  e  Kapa)  obeke 
wasala  e  Mafikeng  ebanjwe ngumkuhlane  selebuye 
watshwebeloza ukusinga e Kapa.

IQILI—I  Kula  ebelikwele  kuloliwe  lisuka  e 
Johannesburg  lisiya  e  Pretoria  lite  xa  lisendleleni, 
luzilantsha  ngenxa  yokoyika  ukuqatshulwa—
alenzakalanga.

E  GWATYU—Ngomnye  umhla  inkwenkwana 
yomlungu  engu  Janies  Bissett  ite  shwaka  kowayo 
intsuku  ezimbini  ifunwa.  Ibonwe  ngenye  imini 
seyifika  kwifama  ka  Mr.  Pike  kufupi  ne  Nciba 
seyibetekile yindlala nengqele sekunzima nokuteta.

AMASELA.—Kubanjwe  iqela  lama  Xhosa 
asebenzi  kwaloliwe  kufupi  ne  Witmoss  ngase 
Cookhouse.  Ebesoloko  eranelwa  ngempahla 
yamafama  emana  ilahleka  kweso  situba,  ekute 
kwakumbululwa kwafunyanwa ama 50 emfele kufupi 
nezindlu zawo. Asiwe e Somerset.

ONDIMANGELE.—E Rini i Jaji ibisingete umcimbi 
wo Mrs. Durian no Mr. V. Wright abebemangalele u 
Rulumeni  bebiza  indleko  ngenxa  yokwenzakala 
kwabo kwingozi  apa yokungqubana kololiwe ngase 
Ncemera. U Rulumeni ugwetyelwe ukuba ahlaule ama
£2000  nendleko  ku  Mrs.  Durian,  Wright 
ahlaulwe i £100.

OLOLIWE.— Kwiveki  egqitileyo benza 
amatyobo e Rautini. Enye I injin ingqubebe 
nenye ebilayishe abantu, kwenzakala iqela 
kwabhukuqeka inqwelo—E
Germiston enye igile inqwelo ebezimi yapa
mbuka lendleleni.—E Jeppestown uloliwe
ugile inqwelo yenkabi kwafa umbhexeshi
wayo.—E  Germiston  kwakona,  itreni 
yempahla iqubene nenye ebitwele abantu
kwenzakala  abelungu  ababini.—E 
Kroonstad
uloliwe utyumze inqwelo ebikululwe endle-
leni yake umbhexeshi wayo enxilile.—E
Bhai ngo Mgqibelo ogqitileyo uloliwe unya-
tele enye indoda yafa.

INCWADI E POSINI —Olu luluhlu lwencwadi
ezifumbe e Post Office e Qoncee, 15 September 1893 
— Kambo Akukonto, Basi Botha (2), Noke Beta, Miss 
Letty Cemtsie, James Duka, Mrs. Jane Dyona, Lily 
Ann Dikweni, Mrs Santa Foster, Samuel Gardu. Annie 
Jantjs,  Mis  Jane,  Mr  Ketanga,  (Kafir)  Kulinda,  Id 
Mantadli,  M  s  B  Mboni,  Jonathan  Mkwane,  Eni 
Mbebe, Miss Sinah ~ Mavatah, Miss Lizzie Mnyabiso, 
Mrs T Magwie, Stephen Nohashi, Miss Ngcoyi, Ester 
Ngotini, T Nkevicha, Andries Ngcenge, Miss Lizzie 
Ngcenge (2), N Poswa, John Pituels, Mr Shadreck
Jacob Tsewu, Abraham Yuma.—D. MAC
KINTOSH, Acting Postmaster.

UKUBUYA  KWE  NKOSAZANA.—  Abaninzi 
bakowetu  bayakuvuya  ukuva  ukuba  Inkosazana  ka 
Sobantu (u Miss Colenso) selebuyile ukuvela Pesheya 
okuya ebehambe ngendaba apa enkulu yokubanjwa 
kwabantwana  benkosi  zakwa  Zulu.  Kodwa  indaba 
zokusebenza kwake asikaziva; sitemba ukuba mhla
sizivayo sizixoxa epepeni, ukuze bati bonke abatanda 
uhlanga  bazive.  Ubuye  kunye  nenkosikazi,  unina, 
nodade  wabo  wokugqibela.  Kodwa  umntu 
angamanraliswa  akubona  ixegokazi  elingunina, 
elitionakala  ngati  liselitsha  ngokupatwa  kakuhle  ; 
kanti inkosikazi leyo seyipaktti kweminyaka e 77
ubudala  bayo-  Abo  ke  bayaziyo,  xa  beyibona, 
bangavuya nayo, nayo ivuye nabo —
ngokubatanda kwayo okukulu.—Inkanyiso.

AMANANI EZINTO.
E  KIMBERLEY.—-Imalike kwiveki  egqitileyo :—

Isemile  6/6  ne  7/  ngengxowa  ;  Irasi  9/  ne  12/ 
ngengxowa;  Imbotyi  30/  ne  34/  ngengxowana 
yeawekile ; Ikafu 10/ ne 16/ ngebhali; Ihabile 9/ ne 9 6 
ngekulu leponti ; Amazimba 14/ ne 15/6 ngengxowa; 
Umgubo  ongasef  is  anga  wombona  20/  ne  22,6—
osefiweyo 22/ ne26,6 ngekulu; Umbona otyheli 13,6 
ne  14/  ngengxowa,  oxutyiweyo  13/3  ne  13/6 
ngengxowa, omhlope 14/ ne 15/ ngengxowa ; Itapile 6l 
ne 20/ ngengxowa; Ingqolowa 18/ ne 20/ ngengxowa; 
Ibhotolo 2/9 ne  3/  ngeponti  ;  Amaqanda l0d ne lid 
ngedasini ; Amadada 2/9 ne 3 lilinye ; Inkuku 2/ ne 2/6 
inye  ;  Ikwakwini  5/  ne  10/  inye;  Ityuwa 3/  no  3/6 
ngengxowa—Impahla ehambayo : Inkabi zenqwelo £5 
10/ ne £6 10/ ; Imazi ezisengwayo £5 ne £7; Amatole 
32/  ne  45/;  Amahashe  okukwela  £'0  ne  £15, 
awokutsalu £10 ne £15.

E  RAFU.—Imalike  Irasi  14/6  ne  15/6  nge  155 
eponti; Imtocji 10/ ne 12/5 nge. kulu leponti, Ibhotolo 
2/6 ne 3/ ngeponti; Ikafu 2/ ne 2/6 ngekulu leponti; 
Amadada 1/6 ne 2/ lilinye ; Amaqanda 9d ne 1/3 nge 
dazini ;  Inkuui 12/ 25/ ngeflara ;  Ilamuni 2/ ne 2/6 
ngekulu ; Ikalika 2/ ne 2/6 ngengxowa ; Umgubo 24/ ne 
26/ ngama 200 eponti ; Umbona 18/ ne 20/ ngama 200 
epo nti;IOrenji 4/ ne 6/6 ngekulu; I ertyisi 6/6 ne 8/ 
ngekulu lepoati ; Ihagu 4/ ne £2 10/ inye; Itipile 8/ ne 9/ 
ngekulu  leponti  ;  Amatanga  2d  ne  3d  lilinye  ; 
Ikwakwini  2/6  ne  7/  inye;  Ingqolowa  22/6  ne  25/ 
ngama 200 eponti.

—o—
E  MONTI.—Ngolwesi-Ne,  September  21  :  —

Imbotyi 10/ ne 13/6 ngekulu leponti ; Ibhotolo (entsha) 
1/9  ne  3/  ngeponti—enetyuwa1/  ne  1/6  ngeponti; 
Amadada  2/  ne  2/6lilinye;  Amaqanda  9d  ne  1/ 
ngedazini;  Inkuku  1/  ne  2/  inye;  Ihabile  4/  ne  5,6 
ngekulu leponti; lukuni 5/ ne 25/ ngeflara ; Iranisi 2/ ne 
3/ inye; Ilamuni 9d ne 1/6 ngekulu; Umgubo 10/ ne 
13/6  ngekulu  leponti;  Umbona  6/  ne  7/  ngekulu 
leponti; Inartyisi 1/ ne 8/ ngekulu ; I orenji 1/6 ne 5/
ngekulu ; Itswele 15/ ne 18/ ngekulu leponti; Itapile 7/6 
ne 10/ ngekulu leponti; Ikwakwini 3/ ne 7/6 inye ; Irasi 
eluhlazi  1/  ne  2/  ngedazini  ;  Ingqolowa  9/  ne  11/ 
ngekulu leponti; Amazimba 5/6 ne 6/ ngekulu leponti.

—o —
E QONCE.—Ngo Mgqibelo, September 23 :

— Ibhotolo 2/ ne 3 7 ngeponti; Amaqanda 6d ne 8d 
ngedazini; Itapile 6/ ne 9/ ngekulu leponti ; Umbona 6/ 
ne 6/2 ngekululeponti; Amazimba 6/ ngekulu leponti ;
Inkuku 1/3 inye; Ikwakwini 8/3 inye; I orenji lid ne 5s 
9d ngekulu ; Ilamuni 9d ne 2s 2d ngekulu ; Isemile 4s 
6d ngekulu leponti; Inartyisi 1s 7d ne 4s 3d ngekulu;
Amatanga 2s 7d ne 3s 8d ngedazini ; I ertyisi 11s 9d 
ngekulu leponti ; Inkuni 7s ne 30s ngeflara.—Impahla 
ehamlayo; Imazi zenkomo ezimbini £3 17s 61 inye, 
ezinye ezine £35, enye £5, enye £5 10s; Itokazi elinye
£3 3s;Imazi enye £3 15a; Ihashe elinye £6, elinye £7 
5s, elinye £7 15a, elinye £5, elinye £5 5a, elinye £4 
10s, nelinye £6; Imazi enetole £12, enye £10; Iponi 
yehashe £4 2a 6d, enye £3 5s.

—o—
AMANANI EFULARA.— Ukusuka e Qonce ukuya e 

Gcuwa 1s 6d ; e Dutywa 2s ; e Mtata 3s ; Qumbu 4s ;  
Mount Frere 4s 6d ; Clarkebury 2s 6d ; Blythswood 2s 
6d ; Tsolo 4s ; kwa Bomvana 3s ; e Rini 1s 3d ; e 
Bhofolo ls 3d ; e Ngqushwa 1s ; Tsomo 2s 6d ; Alice
Is ; e Qumra 1s. '
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Topics of the Bay.
OVERSHOOTING THE MARK.
SIR JAMES SIVEWRIGHT and his 

gang  have  clearly  been  badly  advised  in  adopting 
vindictive  measures  against  the  Hon.  J.  W.  Sauer’s 
professional position ; and people are beginning to say 
that if this is Sivewright’s worst than it must be precious 
little.

THE JOHANNESBURG COMMISSIONERSHIP 
THE position  of  Native  Labour  Commissioner 
advertised by the Chamber of Mines, would seem to 
have been secured by a Mr. Grant of Natal, Colonel 
Griffith is thus out of it. No doubt the Colonel will now 
devote his attention to making his election sure.

MR INNES , Q.C., M.L.A.
DURING the week the., country 

was thrown into a common emotion of sympathy by the 
news of a sudden illness which seized the Hon. J. Rose-
Innes while playing golf. Happily it was not long before 
reassuring news was flashed along the wires that the 
health of one of whom the country is justly proud was 
improving; and that as we write he is well enough to 
resume his  arduous  duties  which  are  said  to  be  the 
primary cause of the reported complaint. All classes 
wish him a long and even a more distinguished career of 
usefulness.

LOCUSTS.
THE old locusts have proceeded to 

the  Transkei,  and  are  reported  in  Idutywa  and  the 
Bashee.  From  almost  all  quarters,  however,  reports 
come in that the young ones are coming out in myriads. 
We can only hope the Agricultural Minister will be as 
firm  and  alert  as  Mr.  Merriman  in  having  them 
destroyed while young. It  was only by this plan the 
people in these parts secured t heir crops last year. But 
we fear Mr. Frost cannot,  even if  he would,  inspire 
anybody with the necessary enthusiasm lor this work.

MR. DOUGLASS ON THE COMMISSION,
LABOUR FOR his wonderful docility to, and advocacy 
ON of, the new combination which faced Parliament as 
the Government last Session Mr. Douglass is already 
receiving attention. He goes as an additional member to 
the Labour Commission. With him are Mr. T. P. Theron 
and the Hon A. J. Herholdt, the latter as chairman vice 
Mr. Cambier Faure who can’t be spared from his duties 
as magistrate of Capetown.

LOBENGULA’S MISSION.
AT last  the  mission  from 

Lobengula has reached Capetown to interview the High 
Commissioner on matters relating to the crisis in the 
north. No significance seems to have been attached to 
this deputation, although wo verily believe the question 
of war or no war in Matebeleland lies with them. The 
bellicose movements in the meantime are the result, we 
think, of the fact that the minds of the Natives and of the 
Europeans never work on the same plane, and are due to 
ungrounded fears on both sides that the opposite party 
wants to fight. It is sincerely to be hoped that bloodshed 
will be averted.

KAFFRARIA AND SMALL-POX
A  CERTAIN amount of alarm was 

inevitable, when it  became known that two cases of 
smallpox had been discovered in the Kwelera Native 
Location, about twenty-five miles beyond East London. 
It has since been reported that both eases have been 
removed by death. The suspicions raised by two cases 
in Kingwilliamstown made matters more gloomy still; 
and the latest  reports that they amounted to nothing 
more  than chickenpox have served to  allay  anxiety. 
Authorities are agreed that the disease can now not take 
well in these parts as vaccination and re-vaccination is 
general more especially among the Natives-thanks to 
the timely vigilance of the authorities in the past.

AN ABLE AND CONCIENTIOUS MEMBER 
RESPECTING Mr. William Hay, M.L.A., the 
Victoria West Messenger feels constrained to make 
remarks which the electors of Victoria East will no 
doubt be proud to hear about their member, coming as 
they do from so distant and disinterested a source. Our 
contemporary writes: “Of the now members, Mr. Hay 
seems to have made a mark in the House. One could 
not but admire the cool collected way in which he 
brought forward all he had to say and the indifference 
with which he regarded Mr. Schreiner’s attack. He 
seems to have acquired a good knowledge of the rules 
of procedure, and in days to c one will be one of the 
leading members of the House. It would be a great pity 
if he should lose his seat at the Election, as the electors 
of Victoria East can hardly secure a representative 
who will do them or himself more credit.”

TWO SIGNIFICANT SPEECHES.

------

THE speeches of Messrs. TAMPLIN and 

HAY in  Alice  on  Friday  last  will  rank 
among  the  best  performances  in  the 
political direction in this country. Apart 
from their matter, their high, honest tone 
and directness mark the introduction of a 
new,  and certainly  a  better,  era,  in  the 
political life of the Colony; and. there can 
be no question they supply a keynote to 
the elections presently to take place that 
will not fail to be caught by succeeding 
occupants  of  the  platform  in  other 
constituencies.  For  this  alone  the 
members  for  Victoria  East  deserve  the 
thanks of the country generally. Too long 
have our politicians indulged in muffled 
talk,  if  they  have  not  cloaked  or 
dissembled, in regard to public affairs—
the  inherent  fear  of,  or  misconceived 
respect  for the Government of the day, 
inherited from the old irresponsible days, 
making  it  impossible  for  the  older 
generation of colonist to think out, much 
less  to  speak  out,  anything  relating  to 
matters of public interest, lest they should 
offend  the  powers  that  be.  Messrs. 
TAMPLIN and  HAY must  have  risked 
being misunderstood by

“old fogies” among their auditors when 
they resolved to play the manly part; but 
for the sake of the country they made up 
their minds to sacrifice themselves on the 
altar  of  plain  and  straight  speaking,  in 
respect  of  matters  of  Government,  to 
which the country is hardly accustomed. 
The result must have been a surprise to 
themselves, when the electors rewarded 
them with rounds of applause when they 
drove into the public mind each of their 
well-considered  and  wisely-directed 
points.  Mr.  TAMPLIN must  have  been 
under  special  inspiration when,  without 
any circumlocution, he plunged in medias 
res, and in eloquent, robust language he 
claimed the verdict of approval from his 
constituents for having cast in his lot with 
the three ex-Ministers, who, for standing 
up  for  the  interests  of  their  country, 
preferred  to  relinquish  office  with  its 
emoluments. That the self- abnegation of 
Messrs.  SAUER,  INNES and  MERRIMAN 
will yet prove a valuable heritage to the 
country is so far made clear by the brave 
stand  Messrs.  TAMPLIN and  HAY have 
taken up at Alice, knowing full well that 
they  would  probably  offend  the 
susceptibilities of the weak-minded who 
truckle to any Government for favours it 
is  supposed  to  dispense.  A  few  more 
speeches like these cannot but clear the 
political  atmosphere  of  the  miasmatic 
vapours  of  jobbery,  and  make  it 
understood  that  right,  not  back  stair 
action, against which Mr. DOUGLASS was 
wont to declaim from the Grahamstown 
platform in days of yore, should be the 
only consideration in the disposition of 
the  public  estate  by  Governments  res-
ponsible to the people. We hail the Alice 
speeches  as  a  perfect  Godsend,  and 
congratulate the electors on haying a pair 
of able, outspoken and straight members 
of whom any country and any Parliament 
may be proud.

THE COLOUR LINE.

IN discussing the momentous changes 

decided upon by the Commissioner in the 
management of Railways, it seems to us 
the Eastern Province Herald has allowed 
strong  prejudices  to  run  away  with  its 
discretion.  The  changes  themselves  are 
sufficiently  important  to  be  discussed 
without the introduction of the favourite 
question,  as  old  as  the  world,  of  the 
shades and hues of the people;  and we 
sincerely regret that it should be a journal 
of  the  standing  of  our  Port  Elizabeth 
contemporary,  which lends itself  to the 
stirring up of this delicate question—for it 
is indeed a delicate one; for the people 
who are being harassed and hunted down 
for the colour of their skin, are no more
responsible  for  the  accident  than  the 
Editor of the Herald, who was born into 
the station he occupies, and has therefore, 
we should have thought, no ground for 
boasting, as if being born white were due 
to any particular engineering of his own. 
The  remarks  of  the  Herald  are  in 
connection  with  railway  travelling  by 
Natives ; and our contemporary advocates 
that  there  should  be  two  classes  for 
Whites, and one for Natives. It is true that 
no  Natives  are  particularly  anxious  to 
travel  in  the  same  compartment  with 
whites; and, on the other hand, no whites 
wish to be with Natives. As a matter of 
fact,  no  class  uses  the  railways  of  this 
country  more  largely  than  the  Natives; 
and it is rather hard to dispose of them as 
if they were so much luggage. They are 
human beings, and are sensible of every-
thing that is being done ; and to propose to 
huddle  them  together  without  any 
classification is  most  cruel  to the more 
civilised ; and the proposal to do so comes 
with bad grace from the  E.P. Herald. It 
may  not  be  generally  known  that  the 
suggestion of our Port Elizabeth friend is 
already in force in the Transvaal, where 
one  class  is  set  apart  for  the  “ 
Kleuringen.”  Subjection  to  this 
arrangement is  one of those things that 
always makes a Native feel thankful that 
Providence, in this kind dealings with the
children of men, made the British people 
the custodian of the liberties of the subject 
races of the world. If people like those of 
the Transvaal elect to maltreat others by
using their  advantages to embitter  their 
lives,  it  should  be  the  pride  of  the 
Englishmen to be the friends of all, and 
the  enemies  of  none.  This  is  the  main 
reason  why  the  Natives  of  the  various 
quarters  of  the  globe  always  esteem 
themselves fortunate when they come in 
contact with the British Government, and 
are ever ready to spill their best blood in 
its defence. It will be an evil day for this 
country when the English people of this 
land relinquish their own way of looking 
at  things,  and  try  to  see  them through 
Oom 

PAUL’S spectacles;  as  when  might 
becomes  right,  we  get  in  sight  of  the 
beginning of the end of the nation that is 
actuated by so monstrous a principle; as 
in the ordinances of Providence, Who, in 
His  eternal  decrees  has  ordained  that 
righteousness  alone  should,  exalt  a 
nation, contrary action has its reward. We 
could  appreciate  a  suggestion  that  in 
connection with every train a car or two, 
with  two  classes,  be  reserved  for  the 
Natives, and the same, or a larger number, 
be kept for the whites; but one class for all 
grades  among  Natives  is  a  horrible 
suggestion.

ELECTION NOTES.

In East Griqualand the fight for the rival candidates 
seems to be given over to correspondents in the Kokstad 
paper; and it is clear from these contributions Sir James 
Sivewright’s  chances  are  exiguous  indeed.  But  it  is 
clear Sir James is one of those people who pretend never 
to know when they are beaten.

 The  Licensed  Victuallers  are  a  strong  body 
anywhere in these days;  and Port  Elizabeth must be 
taken to have decided upon retaining Mr. C. T. Jones 
and  Mr.  Pearson  when  such  a  body  has  voted, 
confidence in them. We can only wish Mr. Jones had a 
colleague with greater  earnestness  of  purpose in  the 
same direction as himself, who would put more lite into 
Bay politics. Oh for the days of Mr. John Paterson, Port 
Elizabeth’s greatest statesman in Port Elizabeth’s best 
days!

Mr. Abe Bailey, the son of the Hon. T. Bailey, so 
well-known  in  financial  circles,  has  announced  his 
intention to contest Tembuland. No doubt he will make 
things hum. He comes in to meet the views of those who 
are  dissatisfied  with  the  candidates  now  before  the 
constituency: and it  is  intimated in his behalf in the 
(Queenstown Representative that in the House he will 
throw in his lot with the intelligent men who support the 
action of the ex-Ministers. This is to the point, at any 
rate.

Mr. John Mackay, M.L.A., for Uitenhage has issued 
a notice that he is standing for re-election at the ensuing 
election. He has proved an excellent member, and no 
doubt enjoys the  confidence of  the  constituency.  As 
much was made clear at  the last  Divisional  Council 
meeting when he was specially thanked for his services. 
As the Bond are working to deprive him of his seat, for 
they are putting forward two candidates of their own—
Dr. Vanes and Mr. Rautenbach— to prevent his being 
swamped by the second votes of his own supporters he 
should at once secure to himself a good strong attractive 
colleague with whom he should run. We wonder why 
Father O’Brien, Uitenhage’s only politician, does not 
come to Mr. Mackay’s rescue.

It is very gratifying to learn that the supporters of 
Messrs. Maasdorp and Rubidge at Graaff-Reinet are in 
high  spirits.  Mr.  Henry  Maasdorp  is  an  attractive 
candidate at any time, and the whole country is ringing 
with joy that he has at last been induced to offer himself 
for Parliament. The Bond, who had put forward Mr. 
Herholt and Dr. Te Water, has been somewhat checked 
by the retiral of Mr. Herholt; and there are those who 
propose a compromise that Mr. Maasdorp be put in with 
Dr. Te Water without a contest.  In any case Graaff- 
reinet  would  be  powerfully  represented  in  the  next 
Parliament. The old days, for which many of us have 
yearned, when the present Solicitor - General sat for 
Graaffreinet, and was  arcades ambo with Mr. Sauer, 
will be revived with Mr. Maasdorp in the House.

The Bond Bestuur of Somerset East and Bedford 
has finally resolved to adopt Rev. Adriaan Hofmeyr and 
Mr. Abrahamson for candidates at the General Election. 
Of  course  they  stand  against  the  sitting  candidates, 
Messrs. Hockly and Palmer. Mr. Hockly, even as a non-
Bondman, is a weak kneed sort of member who is not  
reliable where vigorous political action has to be taken. 
On the other hand Rev. Adriaan Hofmeyr is one of those 
singularly able and gifted Colonists that we would like 
to see in the House. Even if he goes in under whatsoever 
auspices  it  would  strengthen  the  representation  of 
Somerset  East  immensely  if  Messrs  Hofmeyr  and 
Palmer were finally returned. It must not be supposed 
we are becoming Bond, but when the Bond for once 
nominates  a  gentleman  of  Rev.  Adriaan  Hofmeyr’s 
sterling  parts,  while  non-Bondmen  cannot  find  a 
stronger  man  than  Mr.  Hockly,  then  we  can’t  help 
complimenting  them  even  at  the  expense  of  the 
Independents.

Things  are  rather  mixed  in  Grahamstown. 
Notwithstanding the fact that Mr. Douglass has at last 
trimmed his views, he does not appear to have gained 
accessions to his old following; while by wobbling he 
has disgusted the enlightened and thinking portion of 
the constituency ; and as he has always barely managed 
to come in by small majorities he is not out of danger.  
On the other hand his old colleague,  Mr. Wood,  by 
steady  plodding,  more  especially  in  the  session  just 
passed, has strengthened his position. Of the new men, 
Mr.  Parker  and  Mr.  Grocott,  although  each  has  his 
personal  adherents,  their  strength  lies  in  the  second 
votes of the sitting members ; Mr. Parker being even 
more popular than Mr. Grocott. In these circumstances 
we should not be surprised if Messrs. Wood and Parker 
were not  returned;  nor would right  thinking men be 
sorry if Mr. Douglass dropped out as it impossible to tell 
what he may do next.

SPECIAL TELEGRAM.

CONFIDENCE.
PEDDIE, MONDAY. — Mr. Hay addressed 

an  influential  meeting  of  Natives  this 
morning.  Current  topics  were  fully 
discussed. Unanimous vote of thanks and 
confidence passed.

CANDIDATES’ AMENITIES.

[LETTER TO THE EDITOR.]

DEAR SIR,—I beg to give the most emphatic denial 
to the statement contained in Mr. Sampson’s letter of 
the 11th instant, in which he says that “ Figlan” is my 
paid agent; as neither directly or indirectly has he been 
promised  by  me  any  reward  or  remuneration  for 
espousing my cause.

1 can only infer that “Figlan” and many others of the 
most  intelligent  Native  voters  are  espousing  my 
candidature because they have the good sense to wish to 
be represented by a man of ripe experience, and they 
have intelligence enough not  to be led away by  the 
forensic eloquence of a comparative tyro in politics,

CHARLES D. GRIFFITH,



 

Isaziso sase Cala.

   KWAZISWA

   UMZI OMELE I CALA

IMPAHLA YOKUTSHATA:
Elisebe  lipantsi  kokulaula 

kuka  Mr.  BATTERSHILL wetu 
onamava  amakulu  ngeyona  nto 
kanye  ifunekayo 
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A J. Cross & Co
KING WILLIAMSTOWN

W. SAVAGE & SONS

Felkornet  No  1,  i  Felkornet  e 
Cathcart,
No 2, i Felkornet e Rossford. No 3, i 
Felkornet  e  Schaffsbansen.  No  6,  i 
Felkornet
e Hospital Farm.— Umandlana wase 
Tarka—
Tarkastad, i  Felkornet  e  Taskastad. 
Mostert's  Hoek (isiqingatana),  i 
Felkornet  e
Hartfontein  Wildschutsberg, F.  H. 
Cockin
e Kleinhahsfontein.

UMANDLA WASE TINARA—Uitenhage, i
Felkornet e Uitenhage.  Van Stadens  
River,
i Felkorret e Sunnyside. Elands River, i
Felkornet  e  Tiptree  Farm.  Coega. i 
Felkornet e Coega Kammi.  Sunday’s  
River,
i  Felkornet  e  Hillside.  Great  
Winterhoek
West, i Felkornet incediswa ngu E. J.
Kirkman  e  Boxmoor.  Great  
Winterhoek
East, i  Felkornet e Tiger Hoek  Klein
Winterhoek, i  Felkornet  e 
Uaas''ontein.—
Kumandlana  wase  Jansenville—
Jansenville,
i Felkornet e Jansenville. Kleine Zwart
Ruggens, i  Felkornet  e  Klip  Kop 
Groote
Zwart  Ruggens, i  Felkornet  e 
Klipplaat.
Upper  Sunday’s  River, i  Felkornet  e 
Blauw.
krantz.  Riet  River, i  Felkornet  e 
Waterford.
Loots Kloof, i Felkornet e Ebenezer.— 
Umandla  wase  Alexandria—
Alexandria, i Felkornet e Alexandria. 
Oliphants  Hoek, i
Felkornet e Waai Heuvel. Bushman’s  
River,  i  Felkornet  e  Preston  Park. 
Congo’s Kraal,  i Felkornet e Congo’s 
Kraal. Gorah, i Felkornet e Sandflats. 
Zuurberg, i  Felkornet  e  Wildeman’s 
Kraal.  —  Umandlana  wase 
Willowmore—Henley, i  Felkornet  e 
Henley.  I  Voor  Baviaan’s  Kloof 
(isiqingatana),  i  Felkornete  Veeren 
Kraal.  In  Bovaian's  Kloof,
i  Felkornet  e  Kleinpoort.— 
Umandlana  wase  Humansdorp—
Zeekoe  River, i  Felkornet  e 
Humansdorp. Zuurbron i Felkornet e 
Zuurbron.  Tsitsikama, i  Felkornet e 
Driefontein.  Kromme  River,  i 
Felkornet e Kromme River. Zuuranys 
i Felkornet   Laagte.Gamtoos River, i 
Felkornet  e  Quagga.  Hankey, i 
Felkornet e Hankey.
 ~

UMANDLA  WASE  VICTORIA  EAST 
(E  Dikeni),  Alice (isiqingatana)  i 
Felkornet  e
Alice.  Tyume, i  Felkornet  e  P.O. 
Tyume.
Calderwood, i  Felkornet  e  P.O. 
Calderwood.  Fort  Wiltshire, i 
Felkornet  e  Sheshegu.  Funah’s  
Kloof, i Felkornet e Kingston.— 
(E Ngqushwa)—Peddie, i Felkornet 
e
Peddie.  Buckkraal, i  Felkornet  e 
Mgwangqa  Farm.  Newcastle,  i 
Felkornete   Le  sendrum. 
Mgwalana,  i  Felkornete 
Barnfather. Keiskama, i Felkornet 
e  Hercules.  Bira, i  Felkornet  e 
Hastings.

UMANDLA WASE WODEHOUSE.—
Dordrecht,
i Felkornet e Braak Leegte. Grootvley, 
i
Felkornet  incediswa  ngu  Mncedisi 
wayo  ose
Craiggie Burn,  e  Carnarvon.  Upper
Stormberg, i  Fe’kornet  e  Snyman’s 
Kraal.
Holspruit, i  Felkornet  e  Klip  Kraal. 
West
Waschbank, i  Felkornet  e  Paarde 
Kraal.
Tambookie  Location, i  Felkornet  e 
Mount
Pleasant.—Umandlana  wase  Barkly  
East  —
Barkly  East, i  Felkornet  e 
Middelfontein.
New  England (isiqingatana),  i 
Felkornet
incediswa  ngu  H.  O.  Sephton, 
Fetcani  Glen,
e  Sandham.  Highlands, i  Felkornet 
incediswa  ngu  A.  E.  Stephenson, 
Bothwell,  e
Elibank.  Sterkspruit, i   Felkornet  e 
Farnham. Drakensberg, i Felkornet e 
Cullens,
wood.  Vaalhoek, i  Felkornet 
incediswa  ngu
H. S. Nel, e Ventnor, e Clifford.

UMANDLA WASE BATENJINI- UMTATA
1 Umtata,  Resident  Magistrate, 
Umtata;
2 Cicira, T. L. Kriel e Roodeheuvel.
Elliotdale, Resident  Magistrate, 
Elliotdale.
Mqanduli, Resident  Magistrate, 
Mqanduli.
Xalanga  — 1  Gala,  Resident 
Magistrate, Cala ;
2 Gubenxa, J Adamson, Gubenxa ; 3 
Xuka,
J  Hart,  Roman ;  4  Slang River,  John 
Barry,
Elliot;  5  Emhokotwana,  C  Aucamp, 
Embokotwana  ;  6  Kosana,  W  F 
Beadon, Ettrick ; 7 Gecelo, 0 Pretorius, 
Gleniffer. Engcobo—
1 Engcobo,  Resident  Magistrate, 
Engcobo ;

NGU MHLEKAZI U SIR HENRY
BROUGHAM LOCH.

Owentshinga ye Knight Grand Cross, 
yodidi  olubaluleke  kunene  lo  St. 
Michael
no  St.  George,  Owamatshawe 
adume
kunene e Bath, i Ruluneli no Mpati
Oyintloko  we  Koloni  yo  Mntan’ 
Omhle
yase Cape of Good Hope e South 
Africa,  namazwana  nezibhaxu 
zayo, ne Sandla so Mntan’ Omhle, 
njalo-njalo.

NGOKWE Siqendu sesine so “Mteto
 Wokubhalwa kwaba Voti,” No. 14 ka
1887,  okokuba  i  Ruluneli, 
ngesishumayelo,
ngesisihlomelo  singapantsi, 
iyakuyalela
i  Feltkorneti  nokuba  ngubanina 
osendaweni
yayo ofanelekileyo, ukuba makenzele 
eso
siqingata  aknso  nezinye  iziqingata 
ngazinye
ezinabanyuli (ngapandle kwesiqingata 
sase
Kapa)  uluhlu  lwamagama  abantu 
abanelungelo  lokunyula  amalungu  e 
Palamente  abakwezo  ziqingata: 
Ngako  oko,  mna  Ruluneli,  ngesi 
sishumayelo  sam,  ndihlomela 
ndiyalela  i  Feltkornet,  nokubr 
ngabantu  ababambeleyo 
okweloxesha,  nabanye 
abakankanyiweyo apa, ukuba babhale 
abantu  abanelungelo  lokunyula 
amalungu e Palemente njengencazelo 
yalo  Mteto  nanjengo
“  Mteto  Wokuvota  nowokuvota 
ngamapepa,”
No  9  ka  1892  Kanjalo  ngamandla 
negunya  end  limkwa  ngulo  Mteto, 
ndimisa  nmhla
we  19  ka  August  1893  ukuba  ube 
ngumhla
wokugqibela ukubhala amagama.

TIXO SINDISA UKUMKANIKAZI !
Ubekwa  isandla  sam  netywina  le 

Koloni
yase Cape of Good Hope, ngalomhla 
we  17
ka June 1893.

HENRY  B  LOCH,
Iruluneli

Ngomyalelo wo Mhlekazi e Bhungeni.
                                                  C. J. 
RHODES

No 216, 1893.
Indawo ezibalulelwe ubhalo lwabavoti  
esisingiswe kuzo isaziso No 216 so 

1893
UMANDLA WASE ALBANY—E  Rini, e 

Dolopini,  Samnel  Henry  Roberts,  e 
Rini.
North Fish River, i Felkornet e Glenovis.
East  Fish River, i  Felkornet,  incediswa 
ngu  Mncedisi  wayo  ose  Trumpeter,  e 
Houndslow. Upper Riebeck, i Felkornet, e 
Sheffield.  Lower  Riebeck, i  Felkornet,  e 
Springvale.  Lower  Bushman’s  River, i 
Felkornet, incediswa ngu Mncedisi wayo 
ose  Rini,  e  Salem
UMANDLANA WASE BATISI—Port  Alfred,  
James Cock, Umkangeli we Netevu, Port 
Alfred.  Southwell, i  Felkornet,  e 
Lombard’s  Post.  Cuylerville, i  Felkornet,  e 
Shaw
 Park.  Bathurst i  Felkornet,  e  Hyman’s
Party.  Kowie West,  i  Felkornet,  e  Hope
 Farm.  Clumber, i  Felkornet,  e  Elephant
Park.

UMANDLA WASE ALIWAL NORTH.—Aliwal  
North, i  Felkornet,  edolopini  e  Aliwal 
North  Buffelsvley, i  Felkornet,  e 
Olyvenfontein Klipspruit, i Felkornet, e 
Kelkoen  Krantz
Barnard spruit, i  Felkornet, e Lemoen 
Kloof
Kraai River, i Felkornet, e Bierfontein
New England, i Felkornet, e Gairtcey.
Herschel. James  E.  Surmon,  e 
Herschel.
New  England  (Isiqingatana), i 
Felkornet,  e
Sandham.

UMAN LA WASE MONTI—Kubu 
Felkornet No 1, i Felkornet, e 
Warrendale. No 2, i Felkornet, e Farm 
No 83. No 3, i Felkornet e Rocklands. 
No 4, John Louis Norton, Chief 
Constable e Monti. No 5, i Felkernet e 
Farm No 183. No 6, i Felkornet e Pots 
dam. No 7, i Felkornt t e Thorn Hill, 
kwi Lokeshoni ka Van der Kemp.—
Kumandla wase Qumra— Kubu 
Felkornet No 4, i Felkornet e 
Woolhope. No 5, I Felkornet e Sea 
View, No 6, i Felkornet e Lily vale.

UMANDLA WASE BHOFOLO.—Fort  
Beaufort,  Umncedisi  we  felkornet  e 
Bhofolo.  Blink’  water, i  Felkornet 
incediswa ngu F.  W.  Clarke e  Mount 
Pleasant,  Koonap i  Felkornet  e 
Hammonds.  Adelaide, i  Felkornet  e 
Adelaide. Winterberg. i Felkornet e Post

SISANDULUKUFU-
MANA i odolo

evela  e  Ngilani  ukuba
Sitenge bonke

   UBOYA BE NETEVU.

ABABHALI BEMINQOPISO YASE
MTETWENI, NABABI-MAFA,
BANGABATETELI FANDESI, NABAXELI 
BAMANANI EZINTO BAMATYALA AMAKULU.

    J. KUZANE,

(LAW-AGENT),

AMATYALA uwateta nakuyipina
i Ofisi ya Pesheya kwe Nciba.
Umteteleli Ematyaleni,

KU-TSOLO.

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali
Minqopiso yengqesho neyentengiso 
mihlalaba. Ukwa yi .Arente ye
Gresham Life Assurance Society. No.
33, Maclean Street,
                    E-QONCE.

CHARLTON & CAMPBELL,

(LAW AND GENERAL AGENTS).

BABHALA  iminqopiso  yengqesho, 
neyentengiso  mihlaba,  neyokubolekwa 
kwemali, namatyala abutwa ngokutshetsha.

Amatyala atetwa kwinkundla ye Mantyi, 
e  Lady  Frere,  nakwi  ofisi  yase  Bolotwa. 
Ikaya e

LADY FRERE.

UKUBA Ivenkile ebihanjiswa ngu
MR. JOHN WILSON, isezandleni ngoku zo

    WM. SAVAGE & SONS
Abazimisele  ukuwuquba  umsebenzi
NGOHLOBO  OLUPEZULU;  kunjalo-
nje  IZAKWANDISWA  KWINTO  E-
BIYIYO.

-----

  Isaziso Esibaleleyo!
                -----

Kumfundi Ngamnye we ‘MVO?
           ----

UKUBA  ufuna  ukutenga  nayipina
into  kwezi  zilandelayo,  ukuba
ufuna ukuzifumana tshipu, zilungile,
zintle, zize zohlobo yiza ko

Chudleigh Bros.
Ivenkile edumileyo “ YABO BONKE,”

E-KOMANI.
Batengisa  impahla  kwabantsundu 
ngokutshipu kunezinye ivenkile zeli lase 
Maxhoseni.

----

Ilokwe Zomtshato:
Isatini Emhlope 1s, 1s 6d, 2s, ne 2s 

6d nge yadi.
Isatini  enamagqabi  yamabala 

onke imichako emihle nge 1s 
6d iyadi exabiso liyi 2s 6d.

Ilokwe ze Printi  i  Patileni  ezintle 
nge 4 ½ d, 6d, 6 ½ d, 7 ½ d, 8d, 
ne 9d nge yard, imichako e 500 
anokuziketela kuyo umntu.

Ezehlobo ityali ze Llama ezi Pink, 
Eziluhlaza,  Ezibomvu, 
Nezimnyama, njalo, njalo, nge 
4s l1d inye

Ilokwe ze Stuff 4d, 5d, 6d, 9d, ne 
1s nge yard

I Merino enamabala nemnyama 
eziqiya  zentloko  zamabala 
onke 1s iyadi

Iqiya ze Silika emnyama 3s 6d inye
Ishuzi ezomeleleyo zamankazana 

zentlobo zonke 4s 6d i pair
Ibhutsi  ezomeleleyo 

zamankazana  zentlobo  zonke 
5s i pair

Ezamadoda Izihlangu ze Blucher 
ne  Lastiki  zitshipu  kakulu 
zomelele ziqalakwi 5s 6d nge 
pair

Ezamadoda Isuti ziqala kwi 15s
„ Ibhulukwe „ 3s l1d
„ Ibhatyi „ 4s l1d
                    ----

Ezamadoda Isuti Zomtshato ziyenziwa 
ngamaxabiso  apantsi  zisikwe 
ngokwanelisayo kanye.
                              ----

Yonke  impahla  Nezihlangu  itengiswa 
ngamaxabiso  atotyiweyo  ngokubanzi. 
Xa  niza  e  Komani  ningalibali 
ukutyelela ko

CHUDLEIGH BROS.,

             LINOKUTENGWA NAPINA.

         GREAT AFRICAN
             ORSMOND’S

      PREPARATIONS
THE GREAT AFRICAN

       REMEDY
               THE STANDARD DOMESTIC 

    MEDICINE
               FOR FEVERS AND COMPLAINTS

OF THE 

HOME
                      Vida Pamphlet.

THE GREAT AFRICAN

For Eczema, Eruptions, Sores,
Syphilitic and Scrofulous

DISEASES
       BLOOD

             Unrivaled Tonic for
                 FEMALES

                            Specific for Kidney
                      Urinary Disorders

PURIFIER

The GREATEST AFRICAN
      GUARANTEED SPECIFIC 
                       FOR

   COLIC,
   DIARRHOEA,
    DYSENTRY
          AND 

    SUMMER BOWEL   COMPLAINTS

ANTI-RELAX

   THE GREAT AFRICAN

        FRUIT PILLS
For Liver, Stomach and Bowels.

The Cure for
Piles and Constipation.

Are Mild and Effective.

GREAT AFRICAN
HERBAL OINTMENT.

For New and Old Bores,
Skin Diseases, Piles,

Rheumatism, Sprains,
pains in Joints and Muscles,

Inflammatory Swellings.

PREPARED BY G.E. COOK  

O A. J. Cross & Co. 
Banga  bangazisa  Abahlobo  babo 
Abamnyama  kuso  sonke  isi  Qingata  sase 
Qonce,  e  Ngqushwa,  nakwezinye 

eziraulayo  ukuba  Base  kwi  Sitora 
Sabo  Kwigumbi  le  Marike.  Basaligcinile 
igama  labo  lokuba  batengisa 
ngamaxabiso  angapantsi  kwawazo 
zonke ivenkile

APA E QONCE.
----

     A. J. Cross & Co

Basanika  awona  maxabiso  nge  
NGQOLOWA,  UMBONA,  nezinye  intlobo  
zokutya.

----

Umgubo,  Ikofu,  Iti,  Iswekila—
ngazwinye Into yonke etyiwayo.

             ----

IPULUWA,  ISALI,  IHEMPE, 
IBHULUKWE,  IBHATYI,  INGUBO 
NEZAMANKAZANA.

                               -----

     Kubaxhasi Abantsundu!

Amatyala bawateta e

ALVANI, HERSCHEL, LADY GREY

NASE

BARKLY EAST.

SAUERS & ORSMOND,
(ATTORNEYS TO THE SUPREME COURT)

Abalungiseleli * Ematyaleni * Amakulu.

IXESHA
     —LE—

Ntlakohlaza,
                           -----

  

           IXA
 LOKUHLWAYELA.

  

EKA-POWELL

INCINDI YE ANISEED
                       INOKULUPILISA UKOHLOKOHLO LWAKO
ILIZWE  LIPELA  LILIYEZA  ELIQONDWAYO 
LOKOHLOKOHLO. Ukutengwa kwalo okubanzi kulo 
lonke ilizwe kwalata ubuxabiso balo.
20, 000 ABENZI-MAYEZA ABALITENGISAYO.

Abo bangazanga balilinga, mabake balilinge
kwangoku.

EMABHOTWENI  NASEMANQUGWALENI 
NGOKULINGANAYO, Eka-Powell Incindi ye Aniseed 
iyinkunqele  ye  YEZA  LOKUKOHLELA  elidala, 
Ukutengiswa  kwalo  okubanzi  kulo  lonke  elokukanya 
kuhlokomisa ukulunga kwalo.
 LIBEHLE LIZICOMBULULE IZIKOHLELA. 
UKUKOHLELA KWANGOKUHLWA LIKUNCEDA 
KAMSINYANE.
QWALASELANI UMFANEKISO ONGENTLA
EMAPEPENI ELISONGELWE KUWO.

Kangelani amagama ati “Thomas Powell,
Blackfriars Road, London,” kwisiqiniselo

sakwa Rulumeni.
Ningayamkeli Imilinganiso. Labako 1824,
ABASEZIFAMENI  XA  BAZE  KUTENGA 
BANGALILIBALI  ELIYEZA  LIDALA 
LOKOHLELO.

EKUKOHLELENI.

EKA-POWELL INCINDI YE ANISID,

KWISIFUBA SOM’BEFU, NOMFULAWENJA,

UTENGISWA NGABENZI-BAMAYEZA NE
 VENKILE, KWELASE OSTRELIYA, ne
NYUZILANI, ne KOLONI ZASE KAPA.

Ibhotile 1s. 1 ½ d. ne 2s. 6d.

N. MEYER,
Inchibi Yentsimbi Zamaxesha, Imisesane,

nama Jikazi,
CAMBRIDGE ROAD, Kingwilliamstown

Wonka umsebenzi endiwupatisiweyo 

Address for Telegrams : —

“ OATLANDS, Grahamstown.

W. & C. GOWIE,
GRAHAMSTOWN.

     Luka SEPTEMBER.

Published by the Proprietor, J.  TENGO- 
JABAVU, at  Smith  Street,  Kingwil-
liamstown.

LAHLUKILE KANYE KWELABE

SIKOLO.

ISEBE * LAMAQABA

Sinegama  elidumileyo  kuyo 
yonko i Transkei nge Blankete zetu 
kwane Zibhalala.

-----

I-BLANKETE,  AMAFELANE,  AMABHAI

NEZIBHALALA.
-----

Ityali, I Printi, Ingubo zokuvata—
Yinto eninzi.

      -----

Alikaze  linqatyelwe  kupilisa  Izifo 
Zamatambo.  Isinqe,  ingqaqambo 
Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.
Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.

INGUBO ZAMADODA:
Intlobo zonko zezitofu, ne Twidi, 

Ibhatyi,  Ibhulukwe—  ngazwinye 
into yonke angayifunayo umntu.

----

Zisani  uboya  ke 
nibone ukuba asiroli a 
wona manani afanele
yona.
                           ----

    W. O. CARTER & CO.,
MACLEAN SQUARE,

KING WILLIAMS TOWN.

INTSHUMAYELO

    ISEBENZA NGOBUGQI.

    I-RHEUMATICURO!
IYEZA ELIKULU LASE

SOUTH AFRICA.

Uboya! Uboya!
U

 4.        IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION), SEPTEMBER 27, 1893

    Amayeza ka Cook Abantsundu
 UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukangelise
              lamayeza abalulekileyo.

Elika

    COOK                 Iyeza Lesisu Nokuxaxaza.

1/6 ibotile.

Elika

  COOK          Iyeza Lukokohlela
                                 (Lingamafuta).

    1/6 ibotile.

Aka

    COOK     Amafuta Ezilonda Nokwekwe.

9d. ibotile

Elika

   COOK               Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile.

Ezika

   COOK                  Ipilisi

    1/ ngebokisana.

Eka

  Cook               Incindi Yezinyo.

6d. ngebotile.

Oka

 COOK        Umciza Westepu Sabantwana.
  

6d. ngebotile.

Oka

COOK         Umgutyana Wamehlo.

       6d. ngesiqunyana

Oka

 COOK    Umciza we Cesine. 8/6.

       G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igamalake.
Owatengisayo e Mount Frere, kwa Baca, J. J. YATES, “ 
Umatendela.”

J. LAMONT.
NkATULA! NKATULA!

QUEENSTOWN.

UKUPELA  kwevenkile  e  Komani  apo
amafama anokuzifumana zonke izinto
azifunayo.

                                            U

J. L.
Unga  angacela  amehlo  ecelela  imfumba 
anazo ze Tyali, Blankete, Izibhalala, Ingubo 
Zamadoda, lhempe, Printi, Izihlangu, Isali, 
—ngazwinye yonke into enokulangazelelwa 
ngumzi  ontsundu,  ngamaxabiso 
angazanga  aviwe  ngapambili  e 
Queenstown.

—o—
Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo, 

elifezekileyo ikuba 75 Eagle litengiswa nge 
30/ ; Imixokelelwana yokutsala, yenkabi 10, 
10/.  Iswekile  elungileyo  emtubi  30/  nge 
l00lbs ; Ikofu 1/ ngeponti.

—o—
Kwakona  nnemfumba  yengubo 

ezingonoxesha,  zonke  ngamaxabiso 
abaluleko  ngobupantsi.  Lilo  eli  ixesha 
labahlobo,  betu  bangapandle  ukuba 
batenge.

—o—
IMVELISO.

Awona njanani apezulu anokufunyanwa 
ngo Boya, Izikumba, Imfele,  ukudla,  njalo 
njalo, njalo njalo.

J. LAMONT,
           Kwi Boloro yakwa Komani, 
                                   (QUEENSTOWN).

G.P. PERKS no NYANA

      ZISHICILELWA '.’NGE ‘. GUNYA.


